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Rozdziağ 1 ï Wprowadzenie do TruCAM II 
 

Gratulujemy zakupu urzŃdzenia TruCAM II od Laser Technology, Inc. (LTI). TruCAM II jest najbardziej 

zaawansowanym przyrzŃdem do pomiaru prňdkoŜci pojazd·w z rejestracjŃ wideo na rynku i jesteŜmy dumni, 

Ũe wybrali go PaŒstwo do realizacji swoich zadaŒ. TruCAM II nie tylko mierzy prňdkoŜĺ, ale r·wnieŨ 

rejestruje materiağ wideo w wysokiej rozdzielczoŜci oraz zdjňcia wykroczeŒ polegajŃcych na przekroczeniu 

prňdkoŜci lub nie zachowaniu bezpiecznej odlegğoŜci do cel·w dowodowych. 

 

Gdy wraz z tŃ instrukcjŃ zaczniesz zaznajamiaĺ siň z TruCAM II, znajdziesz jedne z najnowoczeŜniejszych 

technologii oferowanych obecnie w urzŃdzeniach do pomiaru prňdkoŜci. Zaprojektowana przez 

Funkcjonariusza Ruchu Drogowego dla Funkcjonariusza Ruchu Drogowego nasza opatentowana 

technologia Adap-TecÊ zastosowana w TruCAM II pozwala uŨytkownikowi byĺ pewnym kaŨdego zdjňcia i 

filmu, za kaŨdym razem, nie pozostawiajŃc niczego przypadkowi z perspektywy materiağu dowodowego. 

Rejestruj wysokiej jakoŜci materiağ wideo i zdjňcia z wykroczeŒ w dzieŒ i w nocy wykorzystujŃc 

automatyczne ustawianie ostroŜci (auto-focus), automatycznŃ przysğonň i czas otwarcia migawki 

pozwalajŃce na pracň w r·Ũnorodnych warunkach Ŝrodowiskowych. 

 

Wszechstronny zestaw protokoğ·w komunikacyjnych dostňpny w TruCAM II pozwala na sprawne i szybkie 

przesyğanie zarejestrowanych danych ujawniajŃcych wykroczenia, zdjňĺ i film·w, kt·re majŃ byĺ przetwarzane, 

bez wzglňdu na to, czy odbywa siň za poŜrednictwem Wi-Fi, sieci Ethernet czy karty SD. Oprogramowanie 

TruCAM II Clip Viewer, kt·re jest standardowym wyposaŨeniem urzŃdzenia TruCAM II, ma niezwykle bogaty 

zestaw funkcji umoŨliwiajŃcych przechowywanie, organizowanie, przeglŃdanie i dystrybucjň informacji o 

zarejestrowanych wykroczeniach. 

 
Cieszymy siň, Ũe wybrali PaŒstwo TruCAM II od Laser Technology, Inc na potrzeby kontroli prňdkoŜci i mamy 

nadziejň, Ũe wasze doŜwiadczenia z naszym produktem, bňdŃ skuteczne i przyjemne; jesteŜmy pewni, Ũe tak 

bňdzie. 
 

Dziňkujemy. 

Zesp·ğ Laser Technology 

 

 

Rozpakowanie TruCAM II 

Po otrzymaniu Twojego TruCAM II sprawdŦ, czy otrzymağeŜ wszystkie elementy zestawu i czy nie 

zostağy uszkodzone podczas transportu. 
 

TruCAM II Pakiet podstawowy Funkcje opcjonalne 
 UrzŃdzenie TruCAM II  

 Karta pamiňci SD  

 Czytnik kart 3.0 SDHC  

 Akumulatory (2 sztuki)  

 Ğadowarka sieciowa  

 Ğadowarka samochodowa 12V  

 Osğona przeciwsğoneczna  

 Rysik (3 sztuki)  

 Podp·rka na ramiň  

 Pğyta CD zawierajŃca oprogramowanie 
TruCAM Clip Viewer v.2.0.5.2 i TruCAM II 

Network File Manager v.1.0.7171.29544 oraz 

Instrukcjň Obsğugi wyd. 1 (Listopad 2019) do 

programu Network File Manager.  

 Walizka transportowa  

 Instrukcja obsğugi przyrzŃdu wyd. 1 (sierpieŒ 
2019)  

 Karta gwarancyjna 

 Kabel szeregowy (6-pin - DB9) 

 OdlegğoŜĺ pomiňdzy pojazdami (DBC) 

 Tryb podw·jnego limitu prňdkoŜci 

 Akcesoria dodatkowe 

 Luneta powiňkszajŃca 3.5 X 

 Statyw 

 Adapter mocujŃcy do statywu 

 OŜwietlacz podczerwieni IR wraz akcesoriami 
(Patrz rysunek 98, strona 89) 
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WaŨne informacje o produkcie i bezpieczeŒstwie 

PoniŨsze symbole zostağy uŨyte do oznaczenia kluczowych instrukcji uŨytkowania i uŨytecznych wskaz·wek. 
 

 Kluczowe instrukcje uŨytkowania. 

i UŨyteczne wskaz·wki. 

 

Nigdy nie patrz przez lunetň na sğoŒce. 

Patrzenie na sğoŒce przez lunetň moŨe spowodowaĺ nieodwracalne uszkodzenie wzroku. 

NiewğaŜciwe uŨytkowanie baterii moŨe spowodowaĺ jej przegrzanie, pňkniňcie lub zapalenie siň i 

spowodowaĺ powaŨne obraŨenia. 

NaleŨy przestrzegaĺ poniŨszych zasad bezpieczeŒstwa: 

ô   Nie wkğadaĺ baterii do ognia i nie naraŨaĺ jej na kontakt ze Ŧr·dğami ciepğa.  

ô   Nie instalowaĺ baterii w odwrotnym poğoŨeniu polaryzacji (+/-). 

ô  Nie zwieraĺ biegun·w baterii za pomocŃ metalowych obiekt·w (jak np. drut)  

ô   Nie przenosiĺ i nie przechowywaĺ baterii z metalowymi. 

ô   Nie przekğuwaĺ baterii paznokciami, nie uderzaĺ jej mğotkiem, nie nastňpowaĺ na 

niŃ ani w Ũaden inny spos·b nie poddawaĺ jej silnym uderzeniom lub naciskom. 

ô   Nie lutowaĺ element·w bezpoŜrednio do baterii. 

ô   Nie wystawiaĺ baterii na dziağanie wody, wody sğonej lub wilgoci. 

 
Nie otwieraĺ obudowy baterii i nie przeprowadzaĺ modyfikacji w jej wnňtrzu. 

Bateria zawiera elementy zabezpieczajŃce, kt·re w wypadku zniszczenia mogŃ spowodowaĺ wydzielanie ciepğa, 

pňkniňcie lub zapalenie siň baterii. 

 

Nie umieszczaĺ baterii blisko ognia, piec·w i innych Ŧr·değ ciepğa. 

Nie umieszczaĺ i nie przechowywaĺ baterii litowo-jonowych TruCAM II  w miejscach bezpoŜrednio 

nasğonecznionych. PrzechowujŃc baterie w samochodzie w czasie upağ·w naleŨy upewniĺ siň, Ũe sŃ one 

zacienione i nie znajdujŃ siň w miejscu bezpoŜrednio nasğonecznionym. BezpoŜrednie nasğonecznienie lub 

ekstremalnie wysokie temperatury mogŃ spowodowaĺ przegrzanie siň baterii, ich pňkniňcie lub zapalenie. 

UŨywanie baterii w podobnych warunkach moŨe r·wnieŨ spowodowaĺ spadek ich wydajnoŜci 

i skr·ciĺ ich okres uŨytkowania.  

 

Nie rozğadowywaĺ baterii przy uŨyciu innych urzŃdzeŒ niŨ TruCAM II . 

UŨywanie baterii w innych urzŃdzeniach niŨ TruCAM II moŨe obniŨyĺ ich wydajnoŜci lub skr·ciĺ ich okres 

uŨytkowania, a w przypadku, gdy urzŃdzenie to powoduje nietypowe przepğywy prŃdu, moŨe spowodowaĺ 

przegrzanie, pňkniňcie lub zapalenie baterii i w efekcie spowodowaĺ ryzyko uszczerbku na zdrowiu. 
 

Unikaĺ dğugotrwağego patrzenia bezpoŜrednio na promieŒ lasera. 

TruCAM zostağ zaprojektowany aby speğniaĺ wymagania bezpieczeŒstwa wzroku FDA i zostağ zakwalifikowany 

jako urzŃdzenie I klasy bezpieczeŒstwa wzroku. Oznacza to, Ũe w normalnych warunkach uŨytkowania moŨna 

bezpiecznie patrzeĺ na promieniowanie laserowe emitowane przez urzŃdzenie. Jak w przypadku kaŨdego 

urzŃdzenia laserowego, naleŨy zachowaĺ Ŝrodki ostroŨnoŜci podczas pracy z urzŃdzeniem. Zaleca siň, aby 

uniknŃĺ patrzenia w soczewkň nadajnika podczas namierzania celu. Stosowanie urzŃdzeŒ optycznych z tym 

urzŃdzeniem moŨe zwiňkszyĺ zagroŨenie dla wzroku. 

 

Nigdy nie kierowaĺ urzŃdzenia bezpoŜrednio na sğoŒce. 

Wystawianie systemu soczewek bezpoŜrednio na Ŝwiatğo sğoneczne, nawet na kr·tki okres czasu, moŨe 

nieodwracalnie uszkodziĺ nadajnik urzŃdzenia. 

 

OSTRZEŧENIE 

 

UWAGA  
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Nie uŨywaĺ urzŃdzenia w ekstremalnych temperaturach. 

Komponenty TruCAM  II sŃ przeznaczone do pracy w zakresie temperatur -30Á C do +65Á C. 

Nie naleŨy uŨywaĺ urzŃdzenia w temperaturach poza tym zakresem.  

 

Baterie Li-ion mogŃ byĺ niestabilne (potencjalnie niebezpieczne) w niskich i wysokich temperaturach. 

Å Zakres temperatury ğadowania: 0ÁC õ  +45Á C.  

Å Zakres temperatury przechowywania: -30ÁC õ +70Á C. 

 
Natychmiast przerwaĺ korzystanie z baterii w przypadku wystŃpienia nietypowego zapachu, podejrzenia 

przegrzania, zmiany koloru, zmiany ksztağtu lub innych nietypowych zjawisk podczas uŨywania, ğadowania 

lub przechowywania. 

W przypadku wystŃpienia jakichkolwiek z powyŨszych problem·w naleŨy skontaktowaĺ siň z wyğŃcznym 

przedstawicielem LTI w Polsce, firmŃ Safety Camera Systems Sp. z o.o. (dane teleadresowe znajdujŃ siň na 

wewnňtrznej stronie przedniej okğadki). 

 
Nie umieszczaĺ baterii w kuchenkach mikrofalowych, kontenerach pod ciŜnieniem lub na piecykach 

Indukcyjnych.  

 
W przypadku wycieku z baterii i dostania siň pğynu do oka, nie zacieraĺ oka. Przepğukaĺ oko wodŃ 

i natychmiast zwr·ciĺ siň o pomoc lekarskŃ. 

Nieleczone, oko podraŨnione pğynem z baterii moŨe zostaĺ trwale uszkodzone. 

 

Budowa TruCAM II 
 

Rysunek 1 

1. Zesp·ğ celowniczy 
2. Uchwyt rysika 
3. Port szeregowy 
4. Blokady podp·rki na ramiň 
5. RňkojeŜĺ/magazynek baterii 
6. Spust Akumulator 
7. Obudowa kamery 
8. Soczewka nadajnika 
9. Soczewka odbiornika 
10. Obiektyw kamery 
11. Przyciski zwalniajŃce bateriň 
12. Panel komunikacyjny (opisany poniŨej) 

Prz·d/lewa strona Prz·d/prawa strona 

Panel komunikacyjny Panel tylny 

13. Osğona panelu     
komunikacyjnego 

14. Karta SD 
15. Gniazdo karty SD 
16. Port USB 
17. Port Ethernet 

18. Ekran dotykowy LCD 
19. Przyciski funkcyjne 
20. Przycisk zasilania 
21. GğoŜnik 
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Szybki start 
 

Ten rozdziağ opisuje podstawy obsğugi urzŃdzenia przy pomiarze prňdkoŜci, 

rejestrowaniu materiağu video oraz ich odtwarzaniu.  

 

Przygotowania: 

1. JeŨeli to konieczne, nağadowaĺ akumulator (Strona 9). 

2. JeŨeli to konieczne, wğ·Ũ akumulator do rňkojeŜci (Strona 10). 

3. Wğ·Ũ kartň pamiňci SD do gniazda (Strona 14). 

 
Pomiar prňdkoŜci i rejestrowania klipu wideo: 

 
Krok 1: Wykonaj pr·bny pomiar prňdkoŜci: 

 

1. NaciŜnij przycisk zasilania. PoczŃtkowo na wyŜwietlaczu pojawi 

siň ekran powitalny TruCAM II  . Nastňpnie, na kr·tko zostanie 

wyŜwietlony ekran wynik·w autodiagnostyki, po czym wyŜwietli siň 

ekran ustawieŒ systemowych. 

2. ZnajdŦ cel. Specyficzna odlegğoŜĺ nie jest krytyczna.. 

3. NaciŜnij przycisk spustu. W g·rnej czňŜci ekranu pojawi siň 

podglŃd wideo. (Rysunek 2). 

4. KorzystajŃc z siatki celowniczej w lunecie TruCAM, namierzyĺ wybrany 
cel. 

5. NaciŜnij przycisk spustu. Pomiar rozpocznie siň z minimalnym 

op·Ŧnieniem. 

6. TrzymajŃc wciŜniňty spust, kontynuowaĺ namierzanie wybranego 

pojazdu: 

Å Niski dŦwiňk (buczenie), oznacza Ũe urzŃdzenie namierza 

cel. 1 niski dŦwiňk i 2 wysokie oznaczajŃ, Ũe wystŃpiğ bğŃd 

pomiaru. Na ekranie pojawi siň komunikat bğňdu. 

 

Å Pojedynczy, wysoki dŦwiňk oznacza, Ũe prňdkoŜĺ zostağa 

zmierzona. Wynik pomiaru zostanie wyŜwietlony na ekranie 

LCD, oraz w lunecie pod siatkŃ celowniczŃ. 

 

7. Zwolniĺ spust. WyŜwietlone zostanŃ zmierzona prňdkoŜĺ i odlegğoŜĺ.  

Å  JeŨeli prňdkoŜĺ nie zostanie zmierzona, zostanie wyŜwietlony 

komunikat bğňdu. NaleŨy powt·rzyĺ ponownie powyŨsze kroki. 

 

 
CiŃg dalszy na nastňpnej stronie 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rysunek 2 
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Krok 2: Odtwarzanie klipu: 

 
1. NaciŜnij       aby wyŜwietliĺ podglŃd pomiaru wykonanego w kroku 1(Rysunek  3A). 

 
2. NaciŜnij      aby zağadowaĺ klip. ZostanŃ wyŜwietlone przyciski przeglŃdania klipu (Rysunek 3B). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(A) (B) 

Rysunek 3 
 

 
 

 
 

 

 

 

WyjŜcie z trybu odtwarzania: 

 
Aby wyjŜĺ z trybu odtwarzania: 

Å Aby wyğŃczyĺ TruCAM II, naciŜnij i przytrzymaj  przycisk zasilania. 

Å Aby wyŜwietliĺ ekran ustawieŒ systemowych, naciŜnij i zwolnij przycisk zasilania. 

Å Aby przejŜĺ do trybu rejestrowania, naciŜnij spust. 

 

 

Identyfikacja pojazdu kontrolowanego: 

 

1. Operator identyfikuje (wskazuje) pojazd kt·rego prňdkoŜĺ chce skontrolowaĺ, za pomocŃ krzyŨa 

celowniczego widniejŃcego w lunecie celowniczej (wizjerze). (Rysunek 9, Strona 13) 

2. W przypadku przeglŃdania zarejestrowanego materiağu w PrzeglŃdarce TruCAM II Image Viewer, pojazd, 

kt·rego prňdkoŜĺ zostağa zmierzona, bňdzie zidentyfikowany za pomocŃ krzyŨyka widocznego na zdjňciu. 

(Rysunek 91, Strona 66)

Przycisk Funkcja 

   NaciŜnij, aby przewinŃĺ do 
poprzedniego klipu. 

 

   NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ listň folder·w 
na karcie SD. 

 

   NaciŜnij, aby przewinŃĺ do nastňpnego 

klipu.  

   NaciŜnij, aby zağadowaĺ klip. 

 

   NaciŜnij, aby przejŜĺ do kolejnej klatki. 
 

   NaciŜnij, aby odtworzyĺ klip. Licznik 
klatek bňdzie odŜwieŨany podczas 
odtwarzania.   

   NaciŜnij, aby wstrzymaĺ/zatrzymaĺ 
odtwarzanie klipu.  

 
 

   NaciŜnij, aby powiňkszyĺ szczeg·ğ na 

wyŜwietlanym obrazie. NaciŜnij 

kilkukrotnie aby zmieniĺ poziom 

powiňkszenia (0-5). 

 

   NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ 

wyŜwietlacza LCD (Strona 18).  
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Rozdziağ 2 ï Komponenty TruCAM II 

Zasilanie 
 

UrzŃdzenie TruCAM II jest zasilane za pomocŃ akumulator·w litowo ï polimerowych. Akumulator jest 

umieszczony w rňkojeŜci urzŃdzenia TruCAM II. Akumulatory posiadajŃ zabezpieczenie przed zwarciem oraz 

przeğadowaniem i zapewniajŃ do 8 godzin pracy bezprzewodowej kaŨdy.   

 

Ğadowanie akumulator·w 
 

NaleŨy bezwzglňdnie przestrzegaĺ poniŨszej instrukcji podczas ğadowania akumulator·w. 

Nieprzestrzeganie poniŨszych zasad moŨe spowodowaĺ przegrzanie, pňkniňcie lub zapalenie siň baterii i 

doprowadziĺ do uszczerbku na zdrowiu.  

o Podczas ğadowania naleŨy uŨywaĺ wyğŃcznie dedykowanej ğadowarki dostarczonej z urzŃdzeniem 

TruCAM II. 
o Nie podğŃczaĺ akumulator·w bezpoŜrednio do gniazda sieciowego lub gniazda zapalniczki. 
o Nie umieszczaĺ akumulator·w w ogniu, w pobliŨu ognia lub bezpoŜrednio na sğoŒcu. W przypadku 

nagrzania akumulator·w, wbudowane zabezpieczenia nie pozwolŃ na ich dalsze ğadowanie. Przegrzanie 

akumulatora moŨe zniszczyĺ jego zabezpieczenia i w efekcie spowodowaĺ dalsze przegrzewanie, 

pňkniňcie lub zapalenie siň. 

 

Nie kontynuowaĺ ğadowania akumulatora, jeŨeli nie zostanie on nağadowany w czasie okreŜlonym 

w specyfikacji. MoŨe spowodowaĺ przegrzanie, pňkniňcie lub zapalenie siň baterii. 
 

Akumulatory  Li -ion mogŃ byĺ niestabilne (potencjalnie niebezpieczne) w niskich i wysokich 

temperaturach. 

Zakres temperatury ğadowania: 0Á C do 45Á C. Ğadowanie baterii poza tym zakresem moŨe spowodowaĺ 

ich przegrzanie lub pňkniňcie. MoŨe r·wnieŨ obniŨyĺ ich wydajnoŜci i ŨywotnoŜĺ. 

Nie pozostawiaĺ baterii bez nadzoru podczas ğadowania. 

NaleŨy natychmiast odğŃczyĺ kabel ğadowarki jeŨeli podczas ğadowania baterie zacznŃ wydzielaĺ 

nietypowy zapach, bňdŃ przegrzane lub zmieniŃ kolor, ksztağt lub stanŃ siň w inny spos·b nietypowe. W 

takim wypadku naleŨy skontaktowaĺ siň z LTI lub lokalnym autoryzowanym dystrybutorem. 

Aby uniknŃĺ uszkodzenia urzŃdzenia TruCAM II  lub kabla 

ğadowania, naleŨy siň upewniĺ przed podğŃczeniem, Ũe konektory sŃ 

odpowiednio wyr·wnane. 

JeŨeli napiňcie baterii spadnie poniŨej dopuszczalnego poziomu (Strona 12), 

wyğŃcz urzŃdzenie i nağaduj bateriň najszybciej jak to moŨliwe. Ğadowarka jest 

dostosowana do pracy z gniazdkiem sieciowym. MoŨliwe jest r·wnieŨ ğadowanie 

baterii w samochodzie z gniazda zapalniczki 12 V przy uŨyciu ğadowarki 

samochodowej bňdŃcej na wyposaŨeniu TruCAM II. 

1. PodğŃcz ğadowarkň do zğŃcza baterii znajdujŃcego siň na jej spodzie ï rysunek #4. 

Przed wğoŨeniem wtyczki, upewnij siň, Ũe styki w gnieŦdzie i wtyczce sŃ 

wyr·wnane. Rysunek 4 

 
CiŃg dalszy na nastňpnej stronie 

 

OSTRZEŧENIE 

 

UWAGA  

½ƱŊŎȊŜ ƱŀŘƻǿŀƴƛŀ 
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2. PodğŃcz ğadowarkň do gniazdka sieciowego. 

Kolor diody LED w baterii (Rysunek 5) pokazuje status procesu 

ğadowania. 

ô  PomaraŒczowy = ğadowanie. Peğne ğadowanie trwa do 4,5 godziny. 

Å JeŨeli dioda nie Ŝwieci siň, przejdŦ do ğadowania 

wstňpnego (opis poniŨej). 

ô   Zielony = bateria nağadowana. 

ô   MigajŃcy Ũ·ğty = awaria. Skontaktuj siň z SCS w celu naprawy. 

Dane teleadresowe znajdujŃ siň na wewnňtrznej stronie okğadki. 

 
3. Po zakoŒczeniu ğadowania odğŃcz ğadowarkň z gniazdka sieciowego, 

nastňpnie ze zğŃcza baterii TruCAM II.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
Wkğadanie baterii do rňkojeŜci 

 

 
Rysunek 5 

 
Komora baterii jest zaprojektowana, aby bateria mogğa zostaĺ umieszczona 

tylko w jeden spos·b. 

1. Wyr·wnaĺ krawňdzie naciňĺ w komorze i baterii. 

2. WsunŃĺ bateriň do poğowy komory. 

3. Przy uŨyciu dğoni, pğynnym i zdecydowanym ruchem wsunŃĺ 

bateriň do momentu zatrzaŜniňcia. 

 

 

Rysunek 6 

i JeŨeli napiňcie baterii jest bardzo niskie, dioda LED moŨe siň nie zaŜwieciĺ po podğŃczeniu 
ğadowarki. Napiňcie ogniw baterii musi osiŃgnŃĺ wartoŜĺ ok. 2 V przed rozpoczňciem 

wğaŜciwego ğadowania. JeŨeli napiňcie ogniw jest na poziomie poniŨej 2V, ich ğadowanie 

prŃdem o wysokim natňŨeniu moŨe byĺ niebezpieczne. Aby temu zapobiec, baterie zostağy 

wyposaŨone w ukğad obniŨajŃcy do minimum natňŨenie prŃdu ğadowania, jeŜli napiňcie jest 

niŨsze od 2 V. Pozwala to w spos·b bezpieczny przywr·ciĺ nominalne napiňcie i kontynuowaĺ 

wğaŜciwe ğadowanie. 

Ğadowanie wstňpne 

JeŨeli dioda LED nie zaŜwieci siň po podğŃczeniu ğadowarki: 

1. Pozostaw podğŃczonŃ ğadowarkň przez co najmniej 1 godzinň, pozwalajŃc na jej 

ğadowanie prŃdem o niskim natňŨeniu. JeŨeli zostanie osiŃgniňte napiňcie nominalne, 

moŨliwe bňdzie ğadowanie wğaŜciwe. 

2. OdğŃcz ğadowarkň z gniazdka sieciowego i ze zğŃcza baterii. 

3. PodğŃcz ponownie ğadowarkň do zğŃcza baterii i gniazdka sieciowego. 

ô JeŨeli napiňcie osiŃgnňğo wymagany poziom, rozpocznie siň wğaŜciwe ğadowanie 

(dioda LED pomaraŒczowa) 

ô JeŨeli dioda w dalszym ciŃgu nie sygnalizuje ğadowania, skontaktuj siň z 

SCS. Dane teleadresowe znajdujŃ siň na wewnňtrznej stronie okğadki. 

4. Informacje o procesie ğadowania baterii znajdujŃ siň powyŨej i na poprzedniej stronie. 
 

 

Dioda LED 
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Wyjmowanie baterii z rňkojeŜci 
 

 

TruCAM II jest zaawansowanym urzŃdzeniem elektronicznym podobnym do komputera. Przed wyjňciem 

baterii urzŃdzenie musi zostaĺ prawidğowo wyğŃczone. 

 

Wyjmowanie baterii, gdy urzŃdzenie jest uruchomione moŨe uszkodziĺ TruCAM II. 

1. Upewnij siň, Ũe TruCAM II jest wyğŃczony. 

2. TrzymajŃc TruCAM II  jednŃ rňkŃ, drugŃ rňkŃ przytrzymuj sp·d rňkojeŜci. 

3. Otw·rz osğony przycisk·w zwalniajŃcych bateriň. Osğony znajdujŃ siň po obu stronach urzŃdzenia. 

(Rysunek 7A). 

4. NaciŜnij 2 przyciski zwalniajŃce bateriň. Przyciski znajdujŃ siň po obu stronach urzŃdzenia TruCAM II.  

5. WysuŒ bateriň z komory w rňkojeŜci (Rysunek 7B). 
 

 
(Prz·d/prawa strona) 

 

 

 
 

(A) 

 
(B) 

Rysunek 7 
 

UWAGA: W przypadku, gdy TruCAM II nie uruchomi siň poprawnie, skontaktuj siň z SCS. Dane 

teleadresowe znajdujŃ siň na wewnňtrznej stronie okğadki.  

 

UWAGA  

hǎƱƻƴŀ ǇǊȊȅŎƛǎƪǳ 
zwalnƛŀƧŊŎŜƎƻ ōŀǘŜǊƛť 

tǊȊȅŎƛǎƪ ȊǿŀƭƴƛŀƧŊŎȅ 
ōŀǘŜǊƛť 
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Ikona poziomu napiňcia baterii 
 

TruCAM II  w spos·b ciŃgğy monitoruje poziom napiňcia 

baterii. UrzŃdzenie posiada zdefiniowany minimalny 

poziom napiňcia baterii gwarantujŃcy poprawne 

dziağanie. Ikona baterii znajduje siň w prawym g·rnym 

rogu wyŜwietlacza LCD i wskazuje poziom nağadowania 

baterii (Rysunek 8). 
 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
Zasada dziağania 

 
 

Rysunek 8 

 

W panelu przednim TruCAM II  znajdujŃ siň 3 soczewki. Najmniejsza z nich to obiektyw kamery. G·rna 

soczewka transmituje sygnağ z nadajnika, dolna soczewka odbiera sygnağy odbite od celu i dostarcza je 

do obwod·w wewnňtrznych urzŃdzenia. 

 

W skğad obwod·w wewnňtrznych wchodzŃ laserowy czujnik odlegğoŜci, oraz ukğady odpowiedzialne za 

pomiar czasu, analizň danych, obliczenia i wyŜwietlanie. TruCAM II okreŜla odlegğoŜĺ za pomocŃ 

laserowego czujnika odlegğoŜci, poprzez pomiar czasu przesyğania kr·tkich impuls·w Ŝwiatğa 

podczerwonego. Na podstawie serii pomiar·w odlegğoŜci w znanych odstňpach czasu oblicza prňdkoŜĺ 

kontrolowanego obiektu. TruCAM II dysponuje szerokim zakresem czuğoŜci co pozwala na pomiary cel·w 

odblaskowych jak i nie odblaskowych. Maksymalny zasiňg pomiarowy jest zaleŨny od namierzanego celu i 

warunk·w pogodowych. Bezwzglňdne maksimum wynosi ok 1200 metr·w.  

W przypadku, gdy wynik pomiaru jest wiňkszy lub r·wny wartoŜci ustawionej przez uŨytkownika w polu 

ĂPRčG POMIAROWYò (strona 21) przyrzŃd zapisuje wynik pomiaru wraz z zarejestrowanym materiağem 

wideo i danymi powiŃzanymi do zaszyfrowanego pliku Ăjmxò, kt·ry stanowi materiağ dowodowy.  
 

i Dioda lasera emituje Ŝwiatğo w zakresie podczerwonym. światğo podczerwone jest 
niewidoczne dla ludzkiego oka i nie rozprasza uwagi kierowc·w i operatora 

urzŃdzenia.  
 

Kamera 
Kamera rejestruje pojedyncze klatki jak r·wnieŨ klipy video. Specyfikacja kamery obejmuje funkcje autofokusa i 

automatycznej przysğony, rozdzielczoŜĺ matrycy 5 megapikseli i format optyczny 6,35 mm. SzybkoŜĺ migawki 

moŨe byĺ ustawiana automatycznie lub wybrana rňcznie.  
 

i DomyŜlna konfiguracja kamery jest ustawiona aby osiŃgnŃĺ optymalne rezultaty w 
typowych warunkach. Technologia Adap-Tecã mierzy dystans do celu i ustawia 
ostroŜĺ obrazu zgodnie ze zmierzonŃ odlegğoŜciŃ. Gdy pojazd siň porusza, ostroŜĺ 
jest ustawiana po kaŨdym pomiarze odlegğoŜci wykonanym przez laser. 

 

Å Informacje o szybkoŜci migawki na Stronie 36. 

Å Informacje o precyzyjnym ustawianiu ostroŜci kamery na Stronie 37 . 

Å Informacje o okresowej regulacji ostroŜci kamery na Stronie 57 . 

Wygl Ńd ikony 
baterii  Znaczenie  

   Bateria nağadowana w 75% - 100%  

 

   Bateria nağadowana w 50% - 75%  

 

   Bateria nağadowana w 25% - 50%  

 

   Bateria nağadowana w 5% - 25%  

 

   Bateria nağadowana w mniej niŨ 5%. WymieŒ, lub 
nağaduj bateriň. 
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Celownik  
 

Celownik jest zlokalizowany w g·rnej czňŜci urzŃdzenia TruCAM II. 

Å Siatka celownicza w lunecie pozwala na dokğadne namierzanie celu (Rysunek 9). 

Siatka celownicza reprezentuje w przybliŨeniu rozmiar wiŃzki pomiarowej na celu. 

Å Wynik pomiaru prňdkoŜci jest wyŜwietlany w celowniku. 

 
Ustawianie jasnoŜci siatki celowniczej 

 

 

Rysunek 9 

 
Istnieje moŨliwoŜĺ zmiany jasnoŜci siatki celowniczej w zaleŨnoŜci od warunk·w 

oŜwietleniowych. Dostňpne jest 8 poziom·w: od ciemnego (01) do jasnego (08).  

1. NaciŜnij . WyŜwietlacz w celowniku powinien wyglŃdaĺ jak na Rysunku 10. 

WartoŜĺ domyŜlna to "br06" 

2. Naciskaj           do uzyskania wymaganej jasnoŜci. Obserwacja siatki celowniczej 

w trakcie zmiany ustawieŒ uğatwia wyb·r wğaŜciwego ustawienia. 

ô   KaŨde naciŜniňcie przycisku zwiňksza wartoŜĺ "brxx" o 1. 

ô   NaciŜniňcie przycisku przy wartoŜci "br08" spowoduje zmianň na "br01". 

 
3. NaciŜnij spust aby zatwierdziĺ wybrany poziom jasnoŜci. 

 

 

 

 

 

 
 

Detekcja urzŃdzeŒ zakğ·cajŃcych 

 
 

Rysunek 10 

 

TruCAM II posiada zaawansowane ukğady i algorytmy pozwalajŃce na wykrycie moŨliwoŜci uŨycia urzŃdzeŒ 

zakğ·cajŃcych (jammer·w). MoŨna wyr·Ũniĺ 2 sytuacje: 

Å Namierzane jest silne Ŧr·dğo Ŝwiatğa (np. Ŝwiatğa xenonowe), 

-lub- 

Å Namierzany pojazd korzysta z urzŃdzenia zakğ·cajŃcego. 

 
NiezaleŨnie od poziomu zakğ·ceŒ, urzŃdzenie nie wyŜwietli bğňdnego pomiaru prňdkoŜci. 

Å Przy niskim poziomie zakğ·ceŒ, zostanie wykonany pomiar lub wyŜwietlony kod bğňdu E03. 

Å Przy wysokim poziomie zakğ·ceŒ zostanie wyŜwietlony kod bğňdu E07. 

i Å Ten przykğad pokazuje przycisk ustawiania jasnoŜci siatki celowniczej 
w lunecie podczas testu poprawnoŜci kalibracji siatki celowniczej.  
 

 W trakcie pomiar·w, przycisk jest niebieski  

Å WyğŃczenie TruCAM II nie zmienia ustawieŒ. Przy kolejnym 

uruchomieniu TruCAM II, ustawienia bňdŃ takie same. 
Å Przywr·cenie ustawieŒ fabrycznych (Strona 31), przywraca wartoŜĺ  br06. 

 Å  
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Karta pamiňci SD 
 

Å Nie wyjmowaĺ karty SD, gdy urzŃdzenie jest uruchomione. MoŨe 

to spowodowaĺ jej uszkodzenie. 

Å JeŨeli bňdzie to konieczne, TruCAM podejmie pr·bň naprawy 

systemu plik·w na uszkodzonej karcie SD. 

 

Wszystkie dane sŃ przechowywane na wymiennej karcie SD. KaŨdy plik zawiera seriň obraz·w oraz powiŃzane z 

nimi metadane. KaŨdy zarejestrowany plik jest szyfrowany algorytmem AES-128*. Liczba plik·w moŨliwa do 

przechowania jednorazowo na karcie SD zaleŨy od jej rozmiaru, rozmiaru i dğugoŜci zarejestrowanych klip·w 

video poszczeg·lnych plik·w. Na karcie o pojemnoŜci 16 GB moŨna Ŝrednio zapisaĺ ok 3 200 plik·w. 

 

Gniazdo karty pamiňci SD jest umieszczone w panelu komunikacyjnym (Rysunek 11A). Gumowa osğona 

panelu komunikacyjnego otwiera siň od strony wyŜwietlacza. Karta pamiňci musi zostaĺ zainstalowana przed 

uruchomieniem urzŃdzenia. Instrukcja instalacji karty SD zostağa przedstawiona na Rysunku 11B. Nie 

instaluj karty w odwrotnym poğoŨeniu; upewnij siň, Ũe etykieta karty jest skierowana w stronň wyŜwietlacza. 

Karta SD posiada asymetryczny ksztağt uğatwiajŃcy prawidğowŃ instalacjň.  
 

 

(A) 
 

(B) 

Rysunek 11 

 

Karta pamiňci SD zawiera folder TruCAM II i dwa podfoldery: 

Å film:  nagrania Zawiera wiele folder·w. Ich nazwy sŃ 5-cio znakowe (MM_DD). 

MM oznacza miesiŃc, a DD to dzieŒ. Przykğad: 06_22 = 22 czerwca.          

Przykğadowa nazwa zarejestrowanego nagrania: 

1495151553_6x000_0518_235235.jmx 

Å config: nvbackup.bin Jest to plik kopii zapasowej utworzony przez TruCAM II i nie jest 

krytyczny dla pracy urzŃdzenia. Nie ma koniecznoŜci kopiowania tego 

pliku w przypadku wymiany karty pamiňci. 

 

 

UWAGA (Nie dotyczy przyrzŃd·w oferowanych na terenie Polski, dostňp do karty SD 

jest zablokowany) 

hǎƱƻƴŀ ǇŀƴŜƭǳ 
komunikacyjnego 

Gniazdo 
karty SD Karta SD 
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Port zasilania USB 
 

Port zasilania USB jest ulokowany w panelu komunikacyjnym 

urzŃdzenia TruCAM II (Rysunek 12). PoğŃczenie USB moŨe byĺ 

wykorzystane do zasilenia innego urzŃdzenia (max. 5 V DC, 100 

mA). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Zegar czasu rzeczywistego 

 
TruCAM II posiada wbudowany zegar czasu rzeczywistego (RTC), o 

dokğadnoŜci °20 czňŜci na milion (ppm) w peğnym zakresie 

temperatur uŨytkowania od -30ÁC do +65ÁC z bateriŃ CR1631 
podtrzymujŃcŃ zegar przez 5 lat. 

 

Odbiornik GPS 
 

System nawigacji satelitarnej GPS (Global Positioning System) dziağa w oparciu 

o satelity znajdujŃce siň ok. 20 000 km nad powierzchniŃ ziemi i okrŃŨajŃce 

Ziemiň w niespeğna 12 godzin. Satelity sŃ podzielone na 6 grup po 4 w celu 

zapewnienia zasiňgu system na cağej powierzchni Ziemi. KaŨda z grup porusza 

siň po innej ŜcieŨce. Stworzone w ten spos·b 6 pğaszczyzn orbitalnych pozwala 

na objňcie zasiňgiem cağej Ziemi. Satelity wysyğajŃ w kierunku Ziemi sygnağy 

radiowe zawierajŃce informacje o satelicie. KorzystajŃc z naziemnych 

odbiornik·w GPS moŨna wykorzystywaĺ te sygnağy do ustalenia pozycji 

odbiornika: dğugoŜci i szerokoŜci geograficznej oraz wysokoŜci. 
 

TruCAM II  wykorzystuje r·wnieŨ GPS do automatycznego ustawienia i 

synchronizacji czasu systemowego. UŨytkownik musi tylko jednorazowo wprowadziĺ 

informacjň o strefie czasowej i ustawieniach czasu letniego (Strona 22) . 
 

TruCAM II jest kompatybilny z satelitarnymi systemami wspomagajŃcymi (SBAS): 

Wide-Area Augmentation System (WAAS) i European Geostationary Navigation 

Overlay Service (EGNOS). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Rysunek 12 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rysunek 13 

 

i Pomimo faktu, iŨ dane GPS sŃ nadawane w spos·b ciŃgğy naleŨy wziŃĺ pod uwagň: 

Å DomyŜlny interwağ odŜwieŨania danych GPS to 60 s. Jest to optymalne ustawienie dla czasu pracy 

baterii. 

Å Istnieje moŨliwoŜĺ zmiany tego parametru w ekranie parametr·w urzŃdzenia (Strona 31). 

ô   Kr·tszy interwağ zwiňksza czas pracy odbiornika GPS, skracajŃc czas pracy na baterii. 

ô   DğuŨszy interwağ zmniejsza czas pracy odbiornika GPS, wydğuŨajŃc czas pracy na baterii   

Å Po nawiŃzaniu ğŃcznoŜci z GPS w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD pojawi siň ikona, oraz 

nastŃpi synchronizacja zegara czasu rzeczywistego z GPS. 

Å JeŨeli ğŃcznoŜĺ z GPS nie zostanie nawiŃzana czas jest pobierany z wewnňtrznego zegara czasu 

rzeczywistego 

Å Odbiorniki GPS nie dziağajŃ prawidğowo pod ziemiŃ, wewnŃtrz budynk·w i tuneli lub jeŨeli 

TruCAM jest w inny spos·b izolowany. Sygnağ moŨe byĺ r·wnieŨ sğaby w obszarze wysokiej 

zabudowy lub gňstych koron drzew. 

Port USB 
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PoğŃczenia sieciowe 
 

TruCAM II, umoŨliwia nawiŃzanie poğŃczenia sieciowego przy uŨyciu 

oprogramowania Network File Manager, w celu pobrania 

zarejestrowanych plik·w wykroczeŒ oraz zdalnego sterowania 

przyrzŃdem. Wiňcej informacji na ten temat znajduje siň w instrukcji 

oprogramowania Network File Manager. PoğŃczenie sieciowe moŨe 

byĺ zrealizowane przewodowo przez port Ethernet lub 

bezprzewodowo przez wbudowany moduğ WiFi. 

Po nawiŃzaniu poğŃczenia sieciowego przez TruCAM II 

(przewodowego lub bezprzewodowego), w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza 

LCD pojawi siň ikona . 

Ethernet 
 

TruCAM II  jest wyposaŨony w port Ethernet 100 M/1 G z automatycznym 

wykrywaniem prňdkoŜci. Lokalizacja portu Ethernet jest przedstawiona 

na Rysunku 14. 
 

WiFi 

 
Rysunek 14 

 

Lokalizacja wbudowanej anteny WiFi (IEEE 802.1 n) jest przedstawiona na Rysunku 14.  

 

Port Szeregowy 
 

Port szeregowy znajduje siň po lewej stronie 

urzŃdzenia. Pozwala na podğŃczenie urzŃdzeŒ 

zewnňtrznych do TruCAM II. Rysunek 15 przedstawia 

opis zğŃcz w porcie szeregowym TruCAM II. 

 

 

 
Rysunek 15 

 
 

WyŜwietlacz dotykowy LCD 
 

 

 

UWAGA: 

Aby zapobiec uszkodzeniu wyŜwietlacza dotykowego nie naleŨy nigdy uŨywaĺ innych 

przyrzŃd·w niŨ rysik dostarczony wraz z TruCAM II. W przypadku zgubienia lub zğamania 

rysika naleŨy skontaktowaĺ siň z SCS w celu zam·wienia nowego. Informacje kontaktowe 

umieszczone sŃ na wewnňtrznej stronie przedniej okğadki. 

i Niekt·re okulary polaryzujŃce mogŃ blokowaĺ widok ekranu LCD. Jest to zwiŃzane 
ze sposobem w jaki Ŝwiatğo oddziağuje na soczewki polaryzujŃce i nie jest to bğňdne 

dziağanie ekranu. W takiej sytuacji pomocne moŨe byĺ uŨycie osğony 

przeciwsğonecznej (Strona 35) lub zmiana jasnoŜci wyŜwietlacza (Strona 18). 

 

WyŜwietlacz dotykowy LCD znajduje siň na tylnym panelu TruCAM II. Jego przekŃtna wynosi 9,4 cm.  

TruCAM II jest dostarczany z rysikiem do obsğugi wyŜwietlacza dotykowego. Za pomocŃ rysika moŨna 

wykonaĺ 2 podstawowe operacje: 

Å Dotkniňcie: lekko dotknŃĺ ekranu rysikiem aby wybraĺ element. Dotkniňcie jest r·wnoznaczne z 

klikniňciem myszkŃ w komputerze. 

Å Podw·jne dotkniňcie: pozwala na modyfikacjň lub otwarcie opcji, elementu itp. 

Å JeŨeli TruCAM II nie bňdzie prawidğowo reagowağ na dotkniňcia, moŨliwe jest, Ũe ekran musi 

zostaĺ skalibrowany. Opcja kalibracji ekranu jest dostňpna na ekranie parament·w urzŃdzenia. 

Kalibracja ekranu zostağa opisana na Stronie 60. 

i Port szeregowy umoŨliwia: 

Å Komunikacjň szeregowŃ RS232  

Å Synchronizacjň z lampŃ bğyskowŃ RS485  
Å Sygnağ wyzwalania/Lampa LED 

 

Antena 
WiFi 

Port 
Ethernet 

²ȅƧǏŎƛŜ ǎȊŜǊΦ ό¢·ύ 

485, A (zewn. Flash) 

²ŜƧǏŎƛŜ ǎȊŜǊΦ όw·ύ 

Masa 

485, B (zewn. Flash) 

[95κǎȅƎƴŀƱ ǿȅȊǿŀƭŀƴƛŀ 
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Ikony 
 

Ikony sŃ wyŜwietlane na g·rze wyŜwietlacza dotykowego LCD. 

Ikony wskazujŃ na przykğad poziom napiňcia baterii, poziom 

podŜwietlania ekranu, tryb pracy, wsp·ğczynnik zoom, 

szybkoŜĺ migawki itd. Lista ikon na Stronie 80.  

 

Przyciski paska narzňdzi i klawisze 
 

Pasek narzňdzi znajduje siň na dole wyŜwietlacza dotykowego 

LCD. Przyciski wyŜwietlane na pasku sŃ uzaleŨnione od 

aktualnie wykonywanej operacji. Na pasku narzňdzi wyŜwietlane 

sŃ 4 przyciski. Pod wyŜwietlaczem znajdujŃ siň 4 klawisze, 

kt·rych kolory odpowiadajŃ przyciskom na pasku narzňdzi. 

UŨycie przycisk·w na pasku narzňdzi i odpowiadajŃcych im 

klawiszy powoduje ten sam efekt; mogŃ byĺ uŨywane 

zamiennie. Lista przycisk·w paska narzňdzi na Stronie 82 . 

 
Klawiatura ekranowa 

 
 
 
 
 

 
Rysunek 16 

 

Gdy potrzebne jest wprowadzenie wartoŜci alfanumerycznych, TruCAM II wyŜwietla na ekranie  

klawiaturň odpowiadajŃcŃ rodzajowi wprowadzanych danych, kt·re bňdŃ wprowadzane (Rysunek 17). 

Klawiatura jest wyŜwietlana w dolnej czňŜci ekranu. WyŜwietlana klawiatura jest automatycznie 

dopasowana w zaleŨnoŜci od jňzyka wybranego w programie TruCAM II Clip Viewer (Strona 71). 

UŨywajŃc rysika dotknij wybranej litery, cyfry lub symbolu aby dany znak pojawiğ siň na ekranie, Po 

dotkniňciu wybranego znaku lub symbolu na klawiaturze rysikiem, pojawi siň on na ekranie, lub 

zostanie zmieniony widok klawiatury na inny zakres znak·w. 

 
Rysunek 17 

 

Å Dotknij 

Å Dotknij 

Å Dotknij 

, aby zapisaĺ wprowadzone dane i zamknŃĺ okno  

, aby wyczyŜciĺ pole wprowadzania. 

, aby zmieniĺ jasnoŜĺ wyŜwietlacza LCD. Patrz nastňpna strona. 
 

Å Dotknij  , aby zamknŃĺ okno wprowadzania bez zapisywania zmian. 

 

 
Litery 

MaĠe znaki 

Å Dotknij , aby wyŜwietliĺ 

cyfry i symbole 

Å Dotknij , aby wyŜwietliĺ 

litery ï duŨe znaki  

 

 
Litery 

Duũe znaki 

Å Dotknij , aby wyŜwietliĺ cyfry 

i symbole 

Å Dotknij  ,aby wyŜwietliĺ 

litery ï mağe znaki 

 

 
Cyfry i Symbole 

 

Å Dotknij , aby wyŜwietliĺ 

litery ï mağe znaki. 

Dotknij , aby wyŜwietliĺ 

litery ï duŨe znaki 

 

 
Cyfry 

Ikony 

Przyciski 
paska 
ƴŀǊȊťŘȊƛ 
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PodŜwietlenie wyŜwietlacza LCD 
 

Istnieje moŨliwoŜĺ zmiany jasnoŜci wyŜwietlacza LCD, aby dopasowaĺ jŃ do warunk·w oŜwietlenia. 

Istnieje moŨliwoŜĺ ustawienia podŜwietlenia ekranu na 5 r·Ũnych poziomach. Dotknij przycisk 

 lub na pasku narzňdzi, aby zmieniĺ jasnoŜĺ wyŜwietlacza. Naciskaj do uzyskania 

ŨŃdanego poziomu jasnoŜci. 

ô   0 = najciemniejszy 

ô   1 

ô   2 

ô   3 = wartoŜĺ domyŜlna 

ô   4 = najjaŜniejszy 

 
PrzeglŃdarka TruCAM II Clip Viewer 

 
PrzeglŃdarka TruCAM II Clip Viewer dziağa na platformie PC. Pozwala na kopiowanie i odtwarzanie nagraŒ i 

wykroczeŒ zarejestrowanych urzŃdzeniem TruCAM oraz na zarzŃdzanie m.in. ustawieniami jňzyka. Program zostağ 

opisany w Rozdziale 9 (Strona 61). 

 

 

Manager Plik·w Sieciowych (TruCAM II Network File Manager) 
 
MenadŨer plik·w sieciowych (TruCAM II Network File Manager) dziağa na platformie PC. Program pozwala 

przesyğaĺ i pobieraĺ pliki z urzŃdzenia TruCAM II za poŜrednictwem poğŃczenia sieciowego. 

Program zostağ opisany w odrňbnej Instrukcji Obsğugi Network File Manager, kt·rŃ doğŃczono do przyrzŃdu na 

pğycie CD znajdujŃcej siň w wyposaŨeniu pakietu podstawowego urzŃdzenia TruCAM II.
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Rozdziağ 3 ï Ekrany systemowe i informacyjne TruCAM II 

Ten rozdziağ opisuje widok ekran·w sğuŨŃcych do konfiguracji pomiaru prňdkoŜci i rejestrowania w 

TruCAM II. W rozdziale opisano r·wnieŨ ekran parametr·w urzŃdzenia i ekran informacji o urzŃdzeniu. 

 

PrzeglŃd 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rysunek 18  

 

UWAGA: Aby wyğŃczyĺ urzŃdzenie niezaleŨnie od aktualnie wyŜwietlanego ekranu, naleŨy nacisnŃĺ i przytrzymaĺ 

przycisk zasilania  przez 1 sekundň. 

Ekran powitalny 

Wynik auto testu 

DƱƽǿƴȅ 9ƪǊŀƴ ƪƻƴŦƛƎǳǊŀŎƧƛ 

Dotknij przycisk 
wyboru 

Dotknij przycisk 
ǳǎǘŀǿƛŜƵ 

systemowych 

Ekran opcji systemowych 

9ƪǊŀƴ ǇŀǊŀƳŜǘǊƽǿ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛŀ Ekran ƛƴŦƻǊƳŀŎƧƛ ƻ ǳǊȊŊŘȊŜƴƛǳ 

Uruchomienie 

½ƳƛŜƵ 
parametry lub 
ǿȅǏǿƛŜǘƭ 

informacje 
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Uruchamianie TruCAM II 

1. NaciŜnij przycisk zasilania  lub spust. Przez chwilň bňdzie widoczny ekran powitalny 

TruCAM II (Rysunek 19A). Nastňpnie urzŃdzenie przeprowadzi auto test. 

ô  JeŨeli wynik testu bňdzie pozytywny, przez chwilň bňdzie widoczny ekran z wynikiem testu (Rysunek 19B). 

Nastňpnie zostanie wyŜwietlony ekran ustawieŒ systemowych (Strona 21). 

ô  JeŨeli kt·ryŜ z test·w bňdzie miağ wynik negatywny, zostanie wyŜwietlony odpowiedni kod bğňdu. 

Rysunek 19C przedstawia przykğadowŃ wiadomoŜĺ o bğňdzie. 
 

 

   

 
(C) 

(A) (B) 

Rysunek 19 
 

i JeŨeli w wyniku autodiagnostyki zostanie wyŜwietlony kod bğňdu: 

1. NaciŜnij i przytrzymaj przycisk zasilania aby wyğŃczyĺ TruCAM II.  

2. Wyjmij i wğ·Ũ ponownie bateriň (Rysunek 11). 

3. Uruchom TruCAM II aby ponownie przeprowadziĺ autodiagnostykň. 

JeŨeli komunikat bğňdu wystŃpi ponownie, wyğŃcz urzŃdzenie. JeŨeli 

problem nie dotyczy Ŧr·dğa zasilania, naleŨy skontaktowaĺ siň z 

autoryzowanym przedstawicielem LTI. Dane kontaktowe znajdujŃ 

siň na wewnňtrznej stronie przedniej okğadki.  

 
 

WyğŃczanie TruCAM II 

1. NaciŜnij i przytrzymaj przycisk zasilania  przez ok 1 sekundň. 

WyğŃczenie urzŃdzenia trwa okoğo 10 sekund. 
 

i Å Aby wyjŜĺ z aktualnie wyŜwietlanego ekranu naciŜnij na kr·tko przycisk zasilania.  

Jest to przydatne, gdy przycisk  nie jest aktualnie wyŜwietlany.  

Przykğady: kalibracja wyŜwietlacza LCD, lub powr·t z trybu rejestrowania 

do ekranu ustawieŒ systemowych. 

Å Aby przedğuŨyĺ czas pracy na baterii, TruCAM II wyğŃcza poszczeg·lne 

komponenty po upğywie okreŜlonego czasu. DomyŜlne ustawienia sŃ 

przedstawione poniŨej. MoŨna je zmieniĺ w ekranie parametr·w urzŃdzenia. 

(Strona 29). 
 

ô  UrzŃdzenie: 15 minut 

ô   WyŜwietlacz:              2 minuty 

ô  Kamera:                      2 minuty 
ô  OdŜwieŨanie GPS: 1 minuta 
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Ekran UstawieŒ Systemowych 
 

Po uruchomieniu TruCAM II, urzŃdzenie przeprowadzi autodiagnostykň (Strona 20). Po pozytywnym 

przejŜciu test·w, zostanie wyŜwietlony ekran ustawieŒ systemowych (Rysunek 20). 
 

 

 
Przy uŨyciu rysika wskazaĺ parametr do wprowadzenia zmian. MoŨna to zrobiĺ 

przez podw·jne dotkniňcie wybranego pola, lub poprzez pojedyncze dotkniňcie 

pola i zatwierdzenie przyciskiem .  

Po wybraniu parametru, za pomocŃ przycisku  moŨna przejŜĺ do 

kolejnych parametr·w. 

Å OPERATOR: Nazwisko operatora. Przy uŨyciu rysika wybierz nazwň 

operatora z dostňpnych na liŜcie i wprowadŦ ustalone hasğo.  

 

Å LOKALIZACJA : Lokalizacja. miasto, ulica itp. WprowadŦ przy uŨyciu 

rysika i klawiatury ekranowej, lub wybierz z listy. Max. 59 znak·w.  
 

Å ID OPERATORA: Dodatkowy identyfikator, na przykğad numer 

sğuŨbowy. Wprowadziĺ dane uŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej. 

Maksymalnie 14 znak·w. WartoŜĺ domyŜlna = 1234. 
 

Å ID LOKALIZACJI : Pole zarezerwowane dla przyszğych wersji. 

Rysunek 20 

 

Å LIMIT PRŇDKOśCI: Ograniczenie prňdkoŜci obowiŃzujŃce w 

danej lokalizacji. Wprowadziĺ dane uŨywajŃc rysika i klawiatury 

ekranowej. Dostňpny zakres: 0 - 320 km/h. 

Å PRčG POMIAROWY: WartoŜĺ prňdkoŜci pojazdu, dla kt·rej TruCAM II zarejestruje wynik 

pomiaru i klip. Pomiary sŃ zapisywane jeŨeli prňdkoŜĺ byğa wiňksza lub r·wna wprowadzonej 

wartoŜci. Wprowadziĺ ŨŃdanŃ wartoŜĺ uŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej. 

Dostňpny zakres: 0 - 320 km/h. 

Å DYSTANS śLEDZENIA: Po wğŃczeniu tego trybu operator moŨe zmierzyĺ prňdkoŜĺ pojazdu z 

duŨej odlegğoŜci, gdzie tablica rejestracyjna nie jest czytelna. Po zmierzeniu prňdkoŜci, naleŨy w 

dalszym ciŃgu trzymaĺ wciŜniňty spust i kontynuowaĺ namierzanie pojazdu przez lunetň. Gdy 

przycisk spustu jest wciŜniňty, TruCAM II rejestruje klip wideo do momentu osiŃgniňcia przez 

pojazd zadanego dystansu Ŝledzenia, na kt·rym koŒczy siň rejestrowanie klipu i zostaje zapisany 

plik wykroczenia. 

Å Dystans Ŝledzenia to odlegğoŜĺ, na kt·rej zatrzymuje siň Ŝledzenie wideo i proces pomiaru 

zostaje zakoŒczony. Ustaw dystans Ŝledzenia na odlegğoŜĺ, na kt·rej tablica rejestracyjna 

jest czytelna, a pojazd nie jest zbyt blisko lub zbyt daleko w momencie zakoŒczenia 

rejestracji materiağu wideo.  

Å UŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej wprowadŦ ŨŃdanŃ wartoŜĺ. 

Å Dostňpny zakres = 15 - 700 metr·w 

Å WartoŜĺ domyŜlna = 70 metr·w 

Å Aby wyğŃczyĺ = Ustaw wartoŜĺ na 0 metr·w 
 

Gdy ta opcja jest wyğŃczona, rejestrowane jest zdjňcie w momencie pomiaru prňdkoŜci. 

Å WYCZYśĹ WSZYSTKO: Dotknij, aby wyczyŜciĺ nastňpujŃce pola: Operator, Lokalizacja, ID 

Operatora, ID Lokalizacji, Limit prňdkoŜci (wyzerowanie) i Pr·g pomiarowy (wyzerowanie). 

i 
Å Zmiany ustawieŒ systemowych nie zostanŃ zapisane dop·ki nie zostanŃ  

potwierdzone przyciskiem          . 

Niezapisane zmiany bňdŃ aktywne do czasu ponownego uruchomienia urzŃdzenia. 

Å JeŨeli urzŃdzenie jest wyposaŨone w DBC (odlegğoŜĺ pomiňdzy pojazdami), na ekranie 
ustawieŒ systemowych bňdŃ widoczne opcje OdlegğoŜĺ/Rejestrowanie (Strona 44). 

Å JeŨeli urzŃdzenie posiada tryb podw·jnego limitu prňdkoŜci (Strona 48) lub rňczny 

tryb pomiaru pojazd·w ciňŨarowych (Strona 50), na ekranie ustawieŒ systemowych 

bňdŃ widoczne 2  limity prňdkoŜci i 2 progi rejestrowania. 
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Å CZAS I DATA : [GPS] Aktualna data i czas. Na przykğadzie Rysunku 20, obraz ekranu zostağ 

zarejestrowany 25 kwietnia 2018 o godzinie 08:54:51. 

 

Data i Czas sŃ ustawiane automatycznie na podstawie GPS. Pomimo tego, naleŨy rňcznie wprowadziĺ 

ustawienia strefy czasowej i czasu letniego. Zmiana ustawieŒ strefy czasowej jest ğatwa, wymaga jednak 

wiedzy na temat lokalnej strefy czasowej i ustawieŒ czasu letniego. 
 

i SprawdŦ: 

Å Jak czas lokalny odnosi siň do Uniwersalnego czasu koordynowanego (UTC)? 

Mapa stref czasowych na Ŝwiecie - Strona 85 . 

Å Czy w danej lokalizacji uŨywany jest czas letni? JeŨeli tak, to jakie sŃ 

daty wprowadzania i odwoğywania czasu letniego?  

Å JeŜli nie znasz odpowiedzi na pytania powyŨej, wyszukaj w przeglŃdarce 

internetowej: ñCoordinated Universal Timeò lub skontaktuj siň z SCS. 

 

Aby zmieniĺ ustawienia strefy czasowej i czasu letniego: 

1. Dotknij dwukrotnie aktualnie wyŜwietlanŃ datň i czas. Zostanie wyŜwietlone okno (Rysunek 21A). 
 

    
Strefa czasowa ï ekran hasğa     

(A) 

Strefa czasowa ï hasğo    

(B) 

 Strefa czasowa ï bğňdne hasğo 

(C) 

Rysunek 21 

Strefa czasowa - ekran wprowadzania 

(D) 

 

2. UŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej wprowadŦ hasğo uŨytkownika (Rysunek 21B). 

i Å DomyŜlne hasğo uŨytkownika = admin 
Å JeŨeli zostanie wprowadzone bğňdne hasğo, zostanie wyŜwietlony komunikat bğňdu 

(Rysunek 21C). NaciŜnij OK i wprowadŦ ponownie hasğo. 

Å JeŨeli nie pamiňtasz aktualnego hasğa uŨytkownika, skontaktuj siň z 

autoryzowanym przedstawicielem LTI. 

Zostanie wyŜwietlone okno zawierajŃce aktualne ustawienia strefy czasowej. 

Na przykğad, strefa czasowa i czas letni dla Polski to +01.00,03:5,10:5. 

Å +01.00 = Polska jest przesuniňta o +01.00 wzglňdem czasu UTC 

Å 03:5 (MM:T) = czas letni jest wprowadzany w ostatniŃ niedzielň marca (trzeciego miesiŃca). 

Å 10:5 (MM:T) = czas letni jest odwoğywany w ostatniŃ niedzielň paŦdziernika (dziesiŃtego miesiŃca). 

Å Aby ustawiĺ ostatni tydzieŒ miesiŃca, wpisz 5 lub duŨŃ literň L. Przykğad: 03:5 lub 11:L. 

i Å JeŨeli w danej lokalizacji nie wystňpuje czas letni, wprowadŦ  
tylko przesuniňcie wzglňdem czasu UTC. 

Å Na p·ğkuli poğudniowej, miesiŃc wprowadzenia czasu letniego 

bňdzie p·Ŧniejszy niŨ miesiŃc jego odwoğania np.: 8:2,4:2 

oznacza 2 niedzielň sierpnia i 2 niedzielň kwietnia. 
 

3. UŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej wprowadŦ dane dla swojej lokalizacji. 

Po wprowadzeniu, zatwierdŦ przyciskiem : 

Å JeŨeli dane zostağy wprowadzone poprawnie, zostanie wyemitowany dŦwiňk i wyŜwietli siň 
ekran ustawieŒ systemowych. 

Å *** Zmiana czasu nie nastŃpi natychmiastowo. Dane zostanŃ zaktualizowane po 

zsynchronizowaniu z GPS. W wiňkszoŜci przypadk·w wymaga to wyjŜcia na zewnŃtrz 

budynku i ponownego uruchomienia TruCAM II.. 

Å *** MoŨesz r·wnieŨ zaktualizowaĺ czas, wykonujŃc kolejny pomiar.  

4. Dotknij  aby przerwaĺ bez wprowadzania zmian w ustawieniach. 
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Å DYST. W AUTO: Wybraĺ, aby zmieniĺ odlegğoŜĺ na kt·rej 

urzŃdzenie wykona zdjňcie w trybie AUTO. ZmieŒ wartoŜĺ przy 

uŨyciu klawiatury ekranowej: 

Å Dostňpny zakres = 15 do 700 metr·w 

Å WartoŜĺ domyŜlna = 70 metr·w 

Å WartoŜĺ optymalna = 130 metr·w 

 
Å ODLEGĞOśĹ/REJES: Parametr funkcji pomiaru odlegğoŜci pomiňdzy 

pojazdami (DBC). Wiňcej informacji na Stronie 44. 

 

Ikony w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

Informacje o ikonach pojawiajŃcych siň w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD przedstawiono 

na Stronie 80. 

 
Przyciski paska narzňdzi w dolnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

 

 

 

 
Rysunek 22 

 

 

Przycisk 

 
Funkcja 

 

 
Uruchamia test poprawnoŜci kalibracji siatki celowniczej w lunecie. 

Zostanie wyŜwietlony ekran testu  (Strona 55). 
 

 
Ten przycisk jest wyŜwietlany gdy zaznaczone jest jakieŜ pole. 

NaciŜnij, aby przejŜĺ do nastňpnego pola. 
 

 
NaciŜnij, aby zatwierdziĺ wprowadzone dane i zamknŃĺ okno dialogowe. 

 

 
NaciŜnij, aby wybraĺ opcjň do edycji. 

 

 
NaciŜnij, aby przejŜĺ do poczŃtku pola wprowadzania tekstu.  

 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ wyŜwietlacza LCD (Strona 18). 

 

 
NaciŜnij, aby przejŜĺ do trybu odtwarzania (Strona 52). Zostanie 

wyŜwietlony ostatni zarejestrowany klip. 
 

 
NaciŜnij, aby zapisaĺ zmiany w ekranie ustawieŒ systemowych. 

 

 
NaciŜnij, aby zamknŃĺ okno dialogowe wprowadzania danych bez 
zachowywania wprowadzonych zmian. 
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Ekran Opcji Systemowych 
 

Aby wyŜwietliĺ Ekran Opcji Systemowych (Rysunek 23): 

Na ekranie UstawieŒ Systemowych naciŜnij , a nastňpnie. 
 

 

 

 
 

Rysunek 23 

Za pomocŃ rysika wybierz opcjň, kt·ra ma zostaĺ zmieniona. 

Dotknij dwukrotnie wybranego pola, lub dotknij jednokrotnie i 

naciŜnij. Po wybraniu jednej z opcji, moŨna przejŜĺ do 

nastňpnej naciskajŃc przycisk . 
 

Å JEDNOSTKI POMIAROWE : Jest to opcja konfigurowana fabrycznie i nie moŨna jej edytowaĺ. 

Å km/h i metry 

 
Å INFORMA CJA: NaciŜnij dwukrotnie ĂWyŜwietl ...ò aby przejŜĺ do ekranu informacji o urzŃdzeniu (Strona 27). 

 
Å PARAMET RY: NaciŜnij dwukrotnie ñZmieŒ ...ò aby przejŜĺ do ekranu parametr·w urzŃdzenia (Strona 29). 

 

Å JŇZYK: Polski (domyŜlnie). DotknŃĺ rysikiem nazwy jňzyka aby zmieniĺ na inny dostňpny. Istnieje 

moŨliwoŜĺ zağadowania 4 r·Ũnych jňzyk·w do TruCAM II jednoczeŜnie. Jňzyk angielski (English) jest 

zawsze dostňpny. Po zmianie jňzyka, zostanie on wprowadzony we wszystkich ekranach urzŃdzenia. 
 

i Å Wyb·r i ğadowanie dostňpnych jňzyk·w jest dostňpne w programie TruCAM II Clip Viewer (Strona 61). 
Å Aby uzyskaĺ informacje o dostňpnych jňzykach, skontaktuj siň ze swoim dystrybutorem LTI. 

 
Å USTAW LAN : Wiňcej informacji w instrukcji obsğugi oprogramowania ShareView. 

 
Å CELOWNIK : UŨyj rysika, aby wybraĺ wskaŦnik identyfikujŃcy zmierzony pojazd 

wyŜwietlany na zdjňciu. 

Klasyczny (domyŜlny) =  Rozmiar wiŃzki =   

Å KALIBRUJ EKRAN : Patrz Strona 60. 
 

Å DYST. W AUTO: Wybraĺ, aby zmieniĺ odlegğoŜĺ na kt·rej 

urzŃdzenie wykona zdjňcie w trybie AUTO. ZmieŒ wartoŜĺ 

przy uŨyciu klawiatury ekranowej: 

Å Dostňpny zakres = 15 do 700 metr·w 

Å WartoŜĺ domyŜlna = 70 metr·w 

Å WartoŜĺ optymalna = 130 metr·w 

 

 

 

 

 

Rysunek 24 

i Å Wprowadzone zmiany nie zostanŃ zapisane dop·ki nie zostanŃ 

zatwierdzone przyciskiem  .  Niezapisane zmiany bňdŃ 

aktywne do czasu wyğŃczenia urzŃdzenia TruCAM II. 

Å JeŨeli TruCAM II jest wyposaŨony w tryb automatycznego 

podw·jnego limitu prňdkoŜci, na ekranie opcji systemowych  

bňdzie wyŜwietlany parametr PRŇDKOśĹ CIŇŧ. 
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Å TRYB AUTO POM. : UŨyj rysika, aby przeğŃczyĺ pomiňdzy dostňpnymi opcjami. 

Wiňcej informacji o trybie automatycznym na Stronie 41. 

Å Zadana odlegğoŜĺ 

Å Zakres Min/Max 

 

Zadana odlegğoŜĺ        Zakres Min/Max 

Rysunek 25 
 
 

 

Å MANAGER LICENCJI : Manager licencji sğuŨy do aktywowania rozszerzeŒ programowych oraz do 

sprawdzania sumy kontrolnej oprogramowania w urzŃdzeniu TruCAM II. Na przykğad po dokupieniu 

opcji DBC (odlegğoŜĺ pomiňdzy pojazdami) p·Ŧniej niŨ w momencie zakupu urzŃdzenia, trzeba 

wprowadziĺ kod licencji w menadŨerze licencji. 

 

1. Aby uruchomiĺ manager licencji, dotknij 2 razy pole ñWprowadŦ kodò (Rysunek 26A). 

Å Unikalny kod licencji zostanie dostarczony przez LTI lub autoryzowanego dystrybutora. 

Å Kod licencji jest unikalny dla kaŨdej funkcji i dla kaŨdego indywidualnego urzŃdzenia TruCAM II. 

Å Kod skğada siň z 18 znak·w, w tym cyfr oraz duŨych i mağych liter.  

 

 
2. Wprowadziĺ kod przy uŨyciu rysika i klawiatury ekranowej (Rysunek 26B). 

 
3. Upewnij siň, Ũe kod zostağ wprowadzony poprawnie. 

 

4. NaciŜnij  aby zatwierdziĺ wpisany kod. 

 

Å Zostanie wyŜwietlone okno potwierdzajŃce poprawnoŜĺ kodu. NaciŜnij 

ĂOKò aby zamknŃĺ okno. 

Å JeŨeli wystŃpi bğŃd, zostanie wyŜwietlony komunikat. NaciŜnij ĂOKò 

aby zamknŃĺ okno. Pon·w pr·bň wg powyŨszego schematu.  

 

(A)  (B) 

Rysunek 26 

 

Ikony w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

Informacje o ikonach pojawiajŃcych siň w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD przedstawiono na Stronie 80. 
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Przyciski paska narzňdzi w dolnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 
 

 
Przycisk  

 

Fun kcja  
 

 
Ten przycisk jest wyŜwietlany gdy zaznaczone jest jakieŜ pole. 

NaciŜnij, aby przejŜĺ do nastňpnego pola. 
 

 
NaciŜnij, aby zatwierdziĺ wprowadzone dane i zamknŃĺ okno dialogowe. 

 

 
NaciŜnij, aby wybraĺ opcjň do edycji. 

 

 
NaciŜnij, aby przejŜĺ do poczŃtku pola wprowadzania tekstu. 

 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ wyŜwietlacza LCD (Strona 18). 

 

 
NaciŜnij, aby zapisaĺ zmiany w ekranie opcji systemowych. 

 

 
NaciŜnij, aby zamknŃĺ okno dialogowe wprowadzania danych bez 
zachowywania wprowadzonych zmian.  

 
Å WYśWIETLANIE SUM KONTROLNYCH:  
 

Å aby wyŜwietliĺ sumň kontrolnŃ oprogramowanie TruC ore, naleŨy w menadŨerze licencji wprowadziĺ kod 
cksum. WyŜwietli siň okno z sumŃ kontrolnŃ, kt·ra musi byĺ zgodna z podanŃ sumŃ kontrolnŃ w treŜci 
decyzji zatwierdzenia typu. PoniŨej przykğad: 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Å aby wyŜwietliĺ sumň kontrolnŃ oprogramowanie TruCam, naleŨy podğŃczyĺ przyrzŃd do komputera PC za 
poŜrednictwem doğŃczonego w zestawie kabla RS232, oraz zainstalowaĺ i uruchomiĺ jeden z darmowych 
terminali komunikacyjnych np. TeraTerm dostňpnych w sieci.  
Opis procedury wyŜwietlania sumy kontrolnej TruCAM , znajduje siň w rozdziale 11 instrukcji, na stronie 
75. SŃ tam r·wnieŨ podane dane dotyczŃce parametr·w ustawieŒ portu RS232 oraz komenda jakŃ naleŨy 
wprowadziĺ w celu wyŜwietlenia sumy kontrolnej oprogramowania. PoniŨej przykğad: 
 

       Komenda: 
@HS 
OdpowiedŦ: 
@HS,0,16,15c9268f6665f1a89dd9ef0fa49e3071  
Suma kontrolna oprogramowania TruCAM: 15c9268f6665f1a89dd9ef0fa49e3071 
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Ekran Informacji o UrzŃdzeniu 
 

Aby wyŜwietliĺ ekran informacji o urzŃdzeniu: 

 
Na ekranie opcji systemowych, dotknij dwukrotnie 

ñWyŜwietl...ò widoczne pod polem INFORMACJA. 

 
Å WERSJA OPR.: Numer wersji TruCAM. 

Na Rysunku 27: R4.7.51. Wersja 

oprogramowania w tym przykğadzie moŨe siň 

r·Ũniĺ od wersji Twojego TruCAM II. 
 

Å WERSJA LASERA: Wersja 

oprogramowania TruCore, na rysunku  27: 

TC100-1.19-42. 

 

Å NUMER SERYJNY: Numer 

seryjny TruCAM II. Rysunek 27: 

TC005698.  

 

Å KOD WĞASNOśCI: Pole zarezerwowane dla 

przyszğych wersji. 

 
Å ILOśĹ KLIPčW: 7-cyfrowy liczba, 

zwiňkszana o ó1ô kaŨdorazowo po zapisaniu 

pliku *.jmx na karcie pamiňci SD. Licznik nie 

jest przypisany do okreŜlonej karty SD. 

Informacja dotyczŃca iloŜci zarejestrowanych 

sekwencji jest zapisana w pamiňci wewnňtrznej 

urzŃdzenia i nie moŨe zostaĺ zmodyfikowana. 

Na rysunku 27 ILOśĹ KLIP. = 0000221 

(TruCAM o numerze seryjnym TC005698 

zarejestrowağ 221 plik·w *.jmx. 

 

 
Ekran Opcji systemowych  Ekran Informacji o UrzŃdzeniu 

Rysunek 27 

 

Å NAPIŇCIE BAT.: Na Rysunku 27 widoczne jest napiňcie baterii litowo-

jonowej zasilajŃcej TruCAM II. W tym przypadku: 7338mV. 

 

Å LINUX3.14.28LTI.1  [3,4]: Opis i wersja systemu operacyjnego. 

 
Å LICEN CJONOWANE FUNKCJE: Aktywne funkcje dostňpne w urzŃdzeniu TruCAM II. 

Na rysunku 27: PrňdkoŜĺ, DBC. 

 

Å AUTO TEST: WyŜwietla wynik auto testu. 

Å OK oznacza pozytywny wynik test·w. 

Å JeŨeli wynik kt·regoŜ testu nie byğ pozytywny, w tym polu zostanie wyŜwietlony kod bğňdu. 
Wiňcej informacji o kodach bğňd·w na Stronie 79. Przykğad: [52] = temperatura zbyt niska. 

 
Å SIEĹ: Status poğŃczenia sieciowego: 

Å NIE POĞłCZONO 

Å BRAK SERWERA 

Å POĞłCZONO: LAN 

Å POĞłCZONO: WIFI 

Å WYĞłCZONY 

 
Å OSTATNIA KONT. KALIBRACJI : Data i godzina ostatniego testu kalibracji celownika. 

Å Minimum 5 test·w / aktywowane spustem. 

Å Rysunek 27: 2018/04/09 12:25:19 
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Ikony w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

Informacje o ikonach pojawiajŃcych siň w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD przedstawiono na Stronie 80. 

 
Przyciski paska narzňdzi w dolnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

 

 
Przycisk  

 

Fun kcja  
 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ wyŜwietlacza LCD (Strona 18). 

 

 
NaciŜnij, aby powr·ciĺ do ekranu opcji systemowych (Strona 24). 
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Ekran Parametr·w UrzŃdzenia 
 

Zmiany nie zostanŃ zapisane, dop·ki nie zostanŃ 

zatwierdzone przyciskiem .  

Niezatwierdzone zmiany bňdŃ aktywne do czasu 

wyğŃczenia urzŃdzenia TruCAM II. 

 

Na ekranie opcji systemowych (Rysunek 28A), 

dotknij dwukrotnie ñZmieŒ...ò widoczne pod 

polem PARAMETRY. Zostanie wyŜwietlony 

ekran parametr·w urzŃdzenia (Rysunek 28B). 
 

Za pomocŃ rysika wybierz opcjň, kt·ra ma zostaĺ 

zmieniona. Dotknij dwukrotnie wybranego pola, 

lub dotknij jednokrotnie i naciŜnij. 

Po wybraniu jednej z opcji, moŨna przejŜĺ do 

nastňpnej naciskajŃc przycisk. 

 
 

 

    Ekran Opcji Systemowych     Ekran Parametr·w UrzŃdzenia 

Rysunek 28 

 

Å WYĞłCZANIE: Ten parametr definiuje okres bezczynnoŜci po 

kt·rym urzŃdzenie automatycznie siň wyğŃczy. Automatyczne 

wyğŃczenie urzŃdzenia nastŃpi w przypadku braku aktywnoŜci tj. 

uŨycia przycisk·w, klawiszy lub spustu, uŨycia wyŜwietlacza 

dotykowego LCD, komunikacji na porcie szeregowym  

WprowadŦ ŨŃdany okres bezczynnoŜci (Rysunek 29): 

Å Zakres = 300 do 7200 sekund 

Å DomyŜlnie = 900 sekund 

Å Wprowadzenie wartoŜci spoza zakresu spowoduje wyŜwietlenie 

komunikatu bğňdu. NaciŜnij OK i wprowadŦ poprawnŃ wartoŜĺ. 

Å Automatyczne wyğŃczanie nie jest aktywne podczas pracy w trybie auto. 
 

Å OPCJE ADV: Tylko do uŨytku dealer·w LTI. 
 

Å PODśWIETLENIE: Okres braku aktywnoŜci, po kt·rym zostanie 

wyğŃczone podŜwietlenie wyŜwietlacza LCD. AktywnoŜĺ obejmuje uŨycie 

przycisk·w, klawiszy oraz komunikacji na porcie szeregowym. 

 

WprowadŦ ŨŃdany okres bezczynnoŜci (Rysunek 30): 
 

Å Zakres = 30 do 7 200 sekund 

Å DomyŜlnie = 120 sekund 

Å Wprowadzenie wartoŜci spoza zakresu spowoduje wyŜwietlenie 

komunikatu bğňdu. NaciŜnij OK i wprowadŦ poprawnŃ wartoŜĺ. 

 

Å ZASILANIE KAM. : Okres braku aktywnoŜci, po kt·rym zostanie wyğŃczona 

kamera. OkreŜla czas, po jakim zostanie wyğŃczony podglŃd na Ũywo w trybie 

pomiaru prňdkoŜci. 
 

WprowadŦ ŨŃdany okres bezczynnoŜci (Rysunek 31): 

Å Zakres = 20 do 600 sekund 

Å DomyŜlnie = 120 sekund 

Å Wprowadzenie wartoŜci spoza zakresu spowoduje wyŜwietlenie 

komunikatu bğňdu. NaciŜnij OK i wprowadŦ poprawnŃ wartoŜĺ. 

Å Po upğywie ustawionego czasu, podglŃd wideo zostanie 

wstrzymany. Na wyŜwietlaczu bňdzie wyŜwietlany migajŃcy 

obraz jak na Rysunku 32. Aby aktywowaĺ podglŃd wideo naleŨy 

nacisnŃĺ spust. 

 

 

 

 
Rysunek 29 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rysunek 30 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rysunek 31 
 

  Rysunek 32 
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Å INTERWAĞ GPS: Dane GPS nie sŃ synchronizowane w spos·b ciŃgğy. W 

zaleŨnoŜci od interwağu wpisanego w tym parametrze, moduğ GPS jest 

uruchamiany, nastňpuje synchronizacja daty, godziny i poğoŨenia, po czym moduğ 

jest wyğŃczany. DomyŜlny interwağ to 60 sekund. 
 

WprowadŦ ŨŃdany interwağ (Rysunek 33): 
 

Å Zakres = 5 do 120 sekund 

Å Wprowadzenie wartoŜci spoza zakresu spowoduje 

wyŜwietlenie komunikatu bğňdu. NaciŜnij OK i wprowadŦ 

poprawnŃ wartoŜĺ. 

Å Przykğad: Dla wartoŜci 60 sekund, urzŃdzenie bňdzie odŜwieŨağo 
dane GPS co 60 sekund 

 

 

 

 
Rysunek 33 

 

i Ustawienia domyŜlne: Moduğ GPS dostarcza jedynie przybliŨonych 
informacji o poğoŨeniu. DomyŜlne ustawienia majŃ na celu wydğuŨenie 
czasu pracy na baterii. 

Interwağ GPS = 0: Praca GPS w trybie ciŃgğym. Takie 
ustawienia skracajŃ czas pracy na baterii. 

Interwağ GPS = 999: WyğŃcza odŜwieŨanie wsp·ğrzňdnych GPS, 
jednak urzŃdzenie nadal synchronizuje datň i czas. Ta opcja wydğuŨa 
czas pracy na baterii. 

 

Å FORMAT DATY : UmoŨliwia zmianň formatu wyŜwietlania daty. Aby zmieniĺ format, naleŨy dotknŃĺ pola 

rysikiem. 
 

Å RRRR/MM/DD (domyŜlnie) 

Å MM/DD/RRRR 

Å DD/MM/RRRR 
 

Å ILOśĹ KLATEK: CzňstotliwoŜĺ klatek materiağu wideo 

rejestrowanego w trakcie 1,2 sekundy przed pomiarem 

prňdkoŜci. Parametr umoŨliwia uŨytkownikowi wyb·r 

czňstotliwoŜci klatek rejestrowanych przed pomiarem 

spoŜr·d dostňpnych wartoŜci przedstawionych w tabeli. 
 

Å śLEDZENIE: CzňstotliwoŜĺ klatek materiağu wideo 

rejestrowanego po wykonaniu pomiaru prňdkoŜci do 

osiŃgniňcia zadanego dystansu Ŝledzenia. W tabeli 

przedstawiono dostňpne czňstotliwoŜci klatek materiağu wideo 

podczas Ŝledzenia. UWAGA: Dostňpne czňstotliwoŜci klatek 

Ŝledzenia sŃ uzaleŨnione od wybranej iloŜci klatek przed 

pomiarem prňdkoŜci. 
 

Å HASĞO: Wykonaj kroki opisane poniŨej, aby zmieniĺ hasğo uŨytkownika.  
 

1. Dotknij dwukrotnie ĂZmieŒ...ò aby zmieniĺ hasğo uŨytkownika. 

2. UŨyj rysika i klawiatury ekranowej, aby wprowadziĺ obecne hasğo (Rysunek 34A). 

3. UŨyj rysika i klawiatury ekranowej, aby wprowadziĺ nowe hasğo (Rysunek 34B): 

Minimum = 5 znak·w, maximum = 23 znaki. 

4. UŨyj rysika i klawiatury ekranowej, aby wprowadziĺ ponownie nowe hasğo (Rysunek 34C). 

Å JeŨeli nowe hasğo zostanie poprawnie zweryfikowane, zostanie wyŜwietlony ekran parametr·w urzŃdzenia. 

Å JeŨeli nowe hasğo nie zostanie poprawnie zweryfikowane, zostanie wyŜwietlony komunikat bğňdu. 

NaciŜnij OK. Zostanie wyŜwietlony ekran parametr·w urzŃdzenia. Powt·rz ponownie powyŨsze kroki. 

Å NaciŜnij , aby przerwaĺ bez zmieniania hasğa. 

 (A)  (B) (C) 
Rysunek 34 

 

Ilo Ŝĺ Klatek  
 
śledzenie  

50 50, 25, 2 

25 25, 12, 2 

16 16, 8, 2 

10 10, 5, 2 

5 5, 3, 2 
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Å FCC ID: Identyfikator FCC ID moduğu bezprzewodowego wbudowanego w TruCAM II.  

 
Å PIERWSZE ZDJŇCIE: Wybierz pierwszy obraz wyŜwietlany w trybie odtwarzania 

(Strona 52). UŨyj rysika, aby wybraĺ spoŜr·d opcji. 

Å Najlepsza klatka: Ostatnia klatka klipu dla pojazd·w nadjeŨdŨajŃcych, lub 

pierwsza klatka klipu dla pojazd·w oddalajŃcych. 

Å Podczas pomiaru: WyŜwietla pojazd w momencie pomiaru. 

 
Å RESETUJ USTAWIENIA : Dotknij dwukrotnie pola  ĂReset...ò.  

Zostanie wyŜwietlony komunikat, jak na Rysunku 35A. 

1. WprowadŦ hasğo przy uŨyciu rysika. 

2. Podczas resetowania ustawieŒ, TruCAM II  wyŜwietli ekran powitalny 

(Rysunek 35B). Po zresetowaniu ustawieŒ, TruCAM II zostanie wyğŃczony. 

3. Dotknij  aby przerwaĺ, bez resetowania ustawieŒ. 

Zostanie wyŜwietlony ekran parametr·w urzŃdzenia. 

(A) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
(B) 

Rysunek 35 

 
Paramet r Warto Ŝĺ domy Ŝlna  

Dyst. W auto 70 metr·w 

Tryb auto pom. Zadana odlegğoŜĺ 

Auto Focus wğŃczony 

PodŜwietlenie 120 sekund 

Zasilanie kam. 120 sekund 

Pr·g pomiarowy 0 

Celownik Klasyczny 

Format Daty YYYY/MM/DD  

IloŜĺ klatek 25 klatek na sekundň 

Interwağ GPS 60 sekund 

JasnoŜĺ siatki celowniczej (HUD) 6 

Jňzyk Polski 

PodŜwietlenie wyŜwietlacza LCD Poziom 3 

Lokalizacja S Tucson Way 

ID Lokalizacji Puste pole 

OdlegğoŜĺ/Rejestr 5.0 metr·w / 3,5 sekundy 

ID Operatora Puste pole 
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Parameter  Factory Default Value  

Operator LaserTech 

WyğŃczanie 900 sekund 

Limit  Prňd. 0 

Dystans śledz. 70 metr·w 

śledzenie 12 klatek na sekundň 

Hasğo uŨytkownika admin 
 

Å BLOKADA MENU : Pozwala na zabezpieczenie hasğem dostňpu do ekranu parametr·w urzŃdzenia. 

 
Å WyğŃczony: Dostňp do ekranu parametr·w urzŃdzenia nie jest zabezpieczony hasğem. 

Å Hasğo: Dostňp do ekranu parametr·w urzŃdzenia jest zabezpieczony hasğem uŨytkownika (Rysunek 36A). 

Å WğŃczony: Dostňp do ekranu parametr·w urzŃdzenia jest zabezpieczony hasğem dealera (Rysunek 36B). 

Å Skontaktuj siň z SCS. Dane teleadresowe znajdujŃ siň na wewnňtrznej stronie okğadki.  

 

(A) (B) 

Rysunek 36 

 

Ikony w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

Informacje o ikonach pojawiajŃcych siň w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD przedstawiono na  Stronie 80 . 

 
Przyciski paska narzňdzi w dolnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

 

 
Przycisk  

 

Fun kcja  
 

 
Ten przycisk jest wyŜwietlany gdy zaznaczone jest jakieŜ pole. 

NaciŜnij, aby przejŜĺ do nastňpnego pola. 
 

 
NaciŜnij, aby zatwierdziĺ wprowadzone dane i zamknŃĺ okno dialogowe.  

 

 
NaciŜnij, aby wybraĺ opcjň do edycji. 

 

 
NaciŜnij, aby przejŜĺ do poczŃtku pola wprowadzania tekstu. 

 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ wyŜwietlacza LCD (Strona 18). 

 

 
NaciŜnij, aby zapisaĺ zmiany w ekranie parametr·w urzŃdzenia. 

 

 
NaciŜnij, aby zamknŃĺ okno dialogowe wprowadzania danych bez 
zachowywania wprowadzonych zmian.  
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Rozdziağ 4 ï Ustawienia przyrzŃdu przy drodze 

Wybieranie lokalizacji na drodze 
 

WybierajŃc lokalizacjň przy drodze, z kt·rej bňdŃ wykonywane pomiary poruszajŃcych siň pojazd·w, naleŨy wziŃĺ 

pod uwagň: 

Å Czy miejsce jest bezpieczne? 

Å Czy na linii pomiaru nie ma przeszk·d? 

Å Jaki jest przybliŨony kŃt pomiňdzy urzŃdzeniem, a kierunkiem poruszania siň mierzonych 

pojazd·w? 

Å Jaka jest przybliŨona odlegğoŜĺ do mierzonych pojazd·w? 

Å Jakie sŃ warunki pogodowe? Czy bňdzie potrzebne uŨycie trybu pogody? 

Å Jakie jest poğoŨenie sğoŒca? Najlepiej jest ustawiĺ siň tyğem do sğoŒca. Zapewnia to najlepsze 

doŜwietlenie tablic rejestracyjnych i wyŜwietlacza LCD. ZadowalajŃce warunki daje r·wnieŨ 

ustawienie ze sğoŒcem po prawej lub lewej stronie. Ustawienie kamery w kierunku sğoŒca nie jest 

zalecane i skutkuje obniŨeniem jakoŜci rejestrowanych nagraŒ  

i Optymalna odlegğoŜĺ Ŝledzenia pojazd·w w celu otrzymania najwyŨszej jakoŜci 
zdjňcia to 130 metr·w, jednak dobre warunki oŜwietleniowe mogŃ jŃ zwiňkszyĺ. 
Odpowiednio, w przypadku sğabego oŜwietlenia, moŨe byĺ konieczne Ŝledzenie 
pojazd·w do mniejszej odlegğoŜci. 

 
Linia pomiaru 

 

Idealnie, na linii pomiaru pomiňdzy urzŃdzeniem, a namierzanym pojazdem nie powinno byĺ przeszk·d. 

Å JeŨeli nastŃpi chwilowe przerwanie wiŃzki pomiarowej, urzŃdzenie bňdzie w dalszym ciŃgu 

akumulowağo dane i moŨe byĺ w stanie zmierzyĺ prňdkoŜĺ namierzanego pojazdu. JeŨeli urzŃdzenie nie 

bňdzie w stanie wykonaĺ pomiaru prňdkoŜci, zostanie wyŜwietlony komunikat o bğňdzie. 

Å JeŨeli nastŃpi dğuŨsze przerwanie wiŃzki pomiarowej, urzŃdzenie wyŜwietli komunikat o bğňdzie. 

 
Efekt  cosinusa 

 

JeŨeli mierzony pojazd porusza siň bezpoŜrednio w kierunku do lub od urzŃdzenia, wynik pomiaru prňdkoŜci 

urzŃdzeniem TruCAM II bňdzie identyczny z faktycznŃ prňdkoŜciŃ pojazdu. JednakŨe, ze wzglňd·w 

bezpieczeŒstwa pomiary sŃ na og·ğ wykonywane z pobocza. Skutkuje to powstaniem kŃta pomiňdzy 

urzŃdzeniem, a kierunkiem poruszania siň mierzonego pojazdu. JeŨeli ten kŃt jest duŨy, zmierzona prňdkoŜĺ 

bňdzie mniejsza, niŨ faktyczna prňdkoŜĺ pojazdu. Zjawisko to nazywane jest efektem cosinusa. Cosinus jest 

funkcjŃ trygonometrycznŃ powiŃzanŃ z tym zjawiskiem. 

 

R·Ũnica pomiňdzy wynikiem pomiaru, a faktycznŃ prňdkoŜciŃ pojazdu zaleŨy od kŃta pomiňdzy idealnŃ pozycjŃ 

urzŃdzenia, czyli pozycjŃ, w kt·rej cel poruszağby siň idealnie w linii prostej w kierunku urzŃdzeniem, a pozycjŃ 

faktycznŃ 
 

i Å Wraz ze wzrostem kŃta, maleje wynik pomiaru prňdkoŜci  

Å Efekt ten dziağa zawsze na korzyŜĺ kierujŃcego pojazdem 

Å W uproszczeniu, efekt cosinusa nie jest znaczŃcy, jeŨeli 

zostaje zachowany mağy kŃt 
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Wynik pomiaru prňdkoŜci w zaleŨnoŜci od kŃta: efekt cosinusa: 

 

Kńt 

(stopnie) 

PrŉdkoŝĻ pojazdu 

50 km/h 70 km/h 90 km/h 110 km/h 130 km/h 

Wynik pomiaru prŉdkoŝci (km/h) 

0 50.00 70.00 90.00 110.00 130.00 

1 49.99 69.99 89.99 109.98 129.98 

3 49.93 69.90 89.88 109.85 129.82 

5 49.81 69.73 89.66 109.58 129.50 

10 49.24 68.94 88.63 108.33 128.02 

15 49.30 67.62 86.93 106.25 125.57 

20 46.98 65.78 84.57 103.37 122.16 

45 35.36 49.50 63.64 77.78 91.92 

90 00.00 00.00 00.00 00.00 00.00 

 

Efekt cosinusa zmniejsza siň wraz ze wzrostem odlegğoŜci do mierzonego pojazdu. 

 
Przy maksymalnym zasiňgu urzŃdzenia, mierzony pojazd znajduje siň na tyle daleko, Ũe kŃt 

pomiňdzy nim a urzŃdzeniem jest bardzo mağy. PrňdkoŜĺ zmierzona przez urzŃdzenie bňdzie 

r·wna faktycznej prňdkoŜci pojazdu. 

 
W miarň zbliŨania siň pojazdu, kŃt zwiňksza siň, aŨ w koŒcu jest on na tyle duŨy, Ũe wpğywa na wynik pomiaru. 

 

i Aby zminimalizowaĺ wpğyw efektu cosinusa na wynik pomiaru, naleŨy utrzymywaĺ niski kŃt pomiňdzy 
urzŃdzeniem, a kierunkiem poruszania siň pojazdu. NaleŨy ustawiaĺ siň tak blisko drogi jak to moŨliwe, 
bez stwarzania zagroŨenia bezpieczeŒstwa i dokonywaĺ pomiar·w na odlegğoŜciach zapewniajŃcych 

zachowanie mağego kŃta. 

 
Tabela poniŨej prezentuje akceptowalne parametry minimalizujŃce efekt cosinusa. Zestawione 

dane prezentujŃ zmierzony uğamek rzeczywistej prňdkoŜci pojazdu w zaleŨnoŜci od odlegğoŜci od 

namierzanego pojazdu i odlegğoŜci od drogi. Aby obliczyĺ wynik pomiaru prňdkoŜci przy zadanych 

odlegğoŜciach, naleŨy przemnoŨyĺ rzeczywistŃ prňdkoŜĺ pojazdu przez odpowiedni wsp·ğczynnik z 

tabeli. 

 

 

OdlegĠoŝĻ 

od drogi 

(metry) 

OdlegĠoŝĻ od namierzanego pojazdu 

30 m 100 m 150 m 300 m 600 m 

Uğamek rzeczywistej prňdkoŜci 

pojazdu, jaki zostanie zmierzony  

3 .9950 .9995 .9998 .9999 1.0000 

10 .9682 .9950 .9987 .9997 .9999 

15 .8660 .9886 .9950 .9987 .9997 

30 .0000 .9539 .9798 .9950 .9987 

60 .0000 .7999 .9165 .9798 .9950 

 

Uwaga! NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe efekt cosinusa zawsze dziağa na korzyŜĺ kierowcy.  

NaleŨy przyjŃĺ zasadň: Nie przekraczaĺ 1 metra odlegğoŜci od osi pasa drogi po kt·rym porusza siň 

mierzony pojazd, na kaŨde 10 metr·w odlegğoŜci z jakiej jest mierzony. JeŨeli cel bňdzie w 

odlegğoŜci 100 metr·w wzdğuŨ drogi, nie ustawiaĺ urzŃdzenia dalej niŨ 10 metr·w od osi pasa po 

kt·rym siň porusza. 
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MontaŨ / demontaŨ podp·rki na ramiň 
 

Podp·rka na ramie uğatwia stabilizacjň TruCAM II i  jest dostosowana dla os·b praworňcznych i leworňcznych. 

 
MontaŨ podp·rki na ramiň 

1. Obr·ĺ blokadň podp·rki na ramiň w stronň przodu 
urzŃdzenia TruCAM II.  

2. Wyr·wnaĺ bolce podp·rki na ramie z otworami w punkcie 

mocowania podp·rki na ramiň urzŃdzenia (Rysunek 37). 

3. WsunŃĺ podp·rkň na ramie do otwor·w w urzŃdzeniu. 

4. Obr·ciĺ Blokadň podp·rki na ramiň w stronň tyğu 

urzŃdzenia, aby zablokowaĺ podp·rkň na ramiň.  
 

 
DemontaŨ podp·rki na ramiň 

1. Obr·ĺ blokadň podp·rki na ramiň w stronň przodu 
urzŃdzenia TruCAM II (Rysunek 38). 

2. Trzymaĺ blokadň podp·rki na ramie w tej pozycji. 

3. WyjŃĺ podp·rkň na ramiň. 

 

 

 

 

 

 

 

MontaŨ / demontaŨ osğony przeciwsğonecznej 
 

Decyzja o uŨyciu osğony sğonecznej zaleŨy od warunk·w pogody.  

MoŨe byĺ ona przydatna w jasne, sğoneczne dni. 

 

MontaŨ osğony przeciwsğonecznej 

1. Wyr·wnaj 2 duŨe wypustki osğony przeciwsğonecznej z 

otworami nad wyŜwietlaczem LCD (Rysunek 39). 

2. WsunŃĺ wypustki w otwory i docisnŃĺ osğonň, tak aby zaczepy 

zatrzasnňğy siň w naciňciach po bokach wyŜwietlacza LCD. 

 
 

DemontaŨ osğony przeciwsğonecznej 
 

Rysunek 40 

Rysunek 37 
 

 

Rysunek 38 
 
 
 
 
 
 
 

 

Rysunek 39 

Powiňkszenie 
 dla kroku #1  

Powiňkszenie 

 dla kroku #1  

DuŨe wypustki (2) 

Zaczepy 
(1 na stronň) 

Otwory (2)  

Naciňcia 
(1 na stronň) 

Rozchyliĺ delikatnie, 
aby zwolniĺ zaczepy 

z naciňĺ i wysunŃĺ 
osğonň do g·ry 
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Ustawienia kamery 
 

Kamera jest wyposaŨona w funkcje auto-focus i automatycznŃ przysğonň. SzybkoŜĺ migawki moŨe byĺ 

ustawiana automatycznie lub wybrana rňcznie. DomyŜlna konfiguracja jest ustawiona dla optymalnych 

rezultat·w w typowych warunkach.  
 

Auto Focus 

1. Uruchom TruCAM II i naciŜnij przycisk spustu, aby 

przejŜĺ do trybu rejestrowania. 

Å JeŨeli funkcja auto-focus jest wğŃczona, wyŜwietlana jest 

ikona  (Rysunek 41). 

Å JeŨeli funkcja auto-focus jest wyğŃczona, naciŜnij (Rysunek 41). 
 

2. Skieruj kamerň TruCAM II  na cel, kt·rego moŨna uŨyĺ do 

wykonania testu ostroŜci obrazu. Tablica rejestracyjna samochodu 

zaparkowanego na odlegğoŜci 80 metr·w jest dobrym celem. 

OdlegğoŜĺ do celu nie jest istotna dla tego testu. 

Å JeŨeli dziağanie auto-focus jest zadowalajŃce, moŨesz rozwaŨyĺ 

zmianň szybkoŜci migawki. JeŨeli automatyczna szybkoŜĺ 

migawki jest aktywna, w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

bňdzie widoczna ikona ĂADJò. JeŨeli szybkoŜĺ migawki jest 

ustawiana rňcznie, bňdzie widoczna wartoŜĺ liczbowa szybkoŜci 

migawki, np. 125 na Rysunku 41. 

Å JeŨeli dziağanie auto-focus nie jest zadowalajŃce, wykonaj 

czynnoŜci opisane na Stronie 37, aby wykonaĺ precyzyjnŃ 

regulacjň ostroŜci kamery. 
 

 

SzybkoŜĺ migawki 
 

SzybkoŜĺ migawki okreŜla okres czasu, 

przez kt·ry migawka jest otwarta i obraz 

jest rejestrowany. Aktualna szybkoŜĺ 

migawki jest wyŜwietlana  w g·rnej 

czňŜci wyŜwietlacza LCD (Rysunek 42). 

 

 
SzybkoŜĺ migawki ï ustawienie automatyczne 

 

 
SzybkoŜĺ migawki ï ustawienie rňczne 

Rysunek 42 

 
 
 
 
 
 
 

 
Rysunek 41 

 

Ta opcja jest dostňpna w trybie rejestrowania. NaciŜnij , aby zmieniĺ szybkoŜĺ migawki lub 

uruchomiĺ automatyczne ustawienie. NaciŜnij kilkukrotnie aby przejŜĺ przez dostňpne ustawienia. 
 

Automatyczne ustawianie szybkoŜci migawki 
 

Gdy automatyczne ustawianie szybkoŜci migawki jest wğŃczone, wyŜwietlana jest ikona (Rysunek 42). 

Jak sama nazwa wskazuje, w miarň zmiany warunk·w, czas otwarcia migawki zostanie automatycznie 

dostosowany, aby zapewniĺ najlepszŃ jakoŜĺ obrazu.  
 

Rňczne ustawianie szybkoŜci migawki 
 

Gdy automatyczne ustawianie szybkoŜci migawki jest wyğŃczone, wyŜwietlana jest biağa wartoŜĺ 

szybkoŜci migawki na czarnym tle (Rysunku 42). Dostňpne opcje: 125, 250, 500, 1K0, 1K5, 2K0 
 

Rzeczywisty czas otwarcia migawki jest odwrotnie proporcjonalny do wyŜwietlanej 

wartoŜci prňdkoŜci. Aby zwiňkszyĺ czas otwarcia migawki, wybierz mniejsze ustawienie.  

Å Zakres: 2K0 = 1/2000 sekundy (jasny dzieŒ) do 125 = 1/125 sekundy (ciemny dzieŒ) 

Å 125 ï odpowiednie w ciemnym otoczeniu. 

Å 250 ï odpowiednie w strefach niskiej prňdkoŜci pojazd·w. 

Å 500 ï odpowiednie w strefach wyŨszych prňdkoŜci pojazd·w. 

Å WyŨsze ustawienia szybkoŜci migawki sŃ odpowiednie 

w jasnym otoczeniu lub do test·w/regulacji. 
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Precyzyjna regulacja ostroŜci kamery 
 

Ekran precyzyjnej regulacji ostroŜci jest dostňpny w trybie rejestrowania. W rzadkich przypadkach 

uŨytkownik moŨe stwierdziĺ, Ũe konieczne jest precyzyjne dopasowanie ostroŜci kamery. Precyzyjna 

regulacja ostroŜci kamery umoŨliwia uŨytkownikowi modyfikacjň wsp·ğczynnika konwersji cyfrowo 

analogowej (DAC) ostroŜci kamery. 

 

1. NaciŜnij , aby wyŜwietliĺ ekran precyzyjnej regulacji ostroŜci (Rysunek 43A). 

2. Zanotuj wartoŜĺ poczŃtkowŃ wsp·ğczynnika przed regulacjŃ, w razie potrzeby powr·cenia do wartoŜci 

poczŃtkowej. Przykğadowo, na Rysunku 43B wartoŜĺ to Ă0 / 1023ò. 

3. Naciskaj  , aby przeğŃczaĺ pomiňdzy dostňpnymi ustawieniami ostroŜci. Wybierz opcjň, dla 

kt·rej jakoŜĺ obrazu jest najlepsza. 

4. Aby wykonaĺ bardziej precyzyjnŃ regulacjň: 

Å Naciskaj , aby przeğŃczaĺ pomiňdzy dostňpnymi krokami regulacji: 30, 10, 4, 1, 0. DomyŜlnie: 30. 

UWAGA: gdy wybrana jest wartoŜĺ ñ0ò, kolejne naciŜniňcie przycisku spowoduje powr·t do 

trybu pomiaru prňdkoŜci  

 

Å Naciskaj  i , aby ustawiĺ ostroŜĺ. Aktualnie wyŜwietlana wartoŜĺ 

korekcji odpowiednio wzroŜnie lub zmaleje. 

Å Na rysunku 43B, wybrany krok regulacji to 30, po naciŜniňciu 3 razy, wartoŜĺ 

wsp·ğczynnika DAC wyniesie 90/1023, jak na Rysunku 43C. 

Å NaciŜnij, aby zmniejszyĺ wartoŜĺ wsp·ğczynnika DAC o aktualnie wybrany 

krok. Na rysunku  43C, wybrany krok to 10 i po naciŜniňciu 1 raz, 

wartoŜĺ wsp·ğczynnika DAC wyniesie 80/1023. 
 

(A) (B) (C) 

Rysunek 43 

 

5. Wykonaj jednŃ z poniŨszych czynnoŜci: 

Å Naciskaj  do momentu powrotu do trybu pomiaru prňdkoŜci. 

Å NaciŜnij przycisk spustu, aby przejŜĺ do trybu pomiaru prňdkoŜci. 

Å NaciŜnij przycisk  , aby przejŜĺ do ekranu ustawieŒ systemowych. 
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Rozdziağ 5 ï Tryby rejestrowania TruCAM II 

TruCAM II posiada kilka tryb·w zarzŃdzajŃcych pomiarem prňdkoŜci. Ten rozdziağ 

opisuje jak uruchomiĺ te tryby i jak obsğugiwaĺ TruCAM II w poszczeg·lnych trybach.  

 

PrzeglŃd tryb·w rejestrowania TruCAM II 

Dla kaŨdego z tryb·w rejestrowania, naciŜnij zaznaczony przycisk, aby aktywowaĺ wybrany 

tryb. Ikona na wyŜwietlaczu wskazuje, kt·ry tryb jest aktualnie aktywny (Rysunek 44). 

Rysunek 44 

 

Podczas pomiar·w/rejestrowania 

Podczas pomiar·w/rejestrowania naleŨy zwr·ciĺ uwagň na: 

Å Nağadowanie baterii. Zaleca siň, aby akumulatory TruCAM II  byğy maksymalnie nağadowane 

przed przystŃpieniem do pomiar·w. Opis ikony poziomu napiňcia baterii na Stronie 12. 

Å JakoŜĺ obrazu. Podczas pracy z urzŃdzeniem, zmiany warunk·w pogodowych i poğoŨenia 

sğoŒca mogŃ wpğynŃĺ na jakoŜĺ obraz·w. JeŨeli jakoŜĺ obraz·w nie jest optymalna, moŨe byĺ 

konieczna zmiana lokalizacji, uŨycie trybu pogody itp.  

 
Przyciski paska narzňdzi w dolnej czňŜci wyŜwietlacza LCD 

 

 
Przycisk  

 

Funkcja  
 

 
Tryb prňdkoŜci (Strona 39). 

 

 
Tryb Auto (Strona 41). 

 

 
Tryb DBC (odlegğoŜĺ pomiňdzy pojazdami (Strona 44). 

 

 
Tryb pogody (Strona 40). 

¢Ǌȅō ǇǊťŘƪƻǏŎƛ 

Tryb auto Tryb DBC 

Tryb pogody Tryb tylnej tablicy rejestracyjnej 

Tryb video 

Tryb nocny 
όǿȅƳŀƎŀƴȅ ƻǏǿƛŜǘƭŀŎȊ) 

Tryb ǇƻƧŀȊŘ ŎƛťȍŀǊƻǿȅ όǊťŎȊƴȅύ 
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Przycisk  

 

Fun kcja  
 

 
Tryb tylnej tablicy rejestracyjnej (Strona 43). 

 

 
Tryb video (Strona 43). 

 

 
Tryb nocny. Wymagane dodatkowe wyposaŨenie (oŜwietlacz IR). Praca w tym 

trybie zostağa opisana w instrukcji obsğugi oŜwietlacza IR. 
 

 
Tryb odtwarzania (Strona 52). Zostanie wyŜwietlony ostatni zarejestrowany klip.  

 

 
NaciŜnij, aby przejŜĺ do kolejnych 3 opcji dostňpnych w trybie rejestrowania.  

 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ siatki celowniczej w lunecie (HUD) (Strona 13). 

 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ intensywnoŜĺ podŜwietlenia wyŜwietlacza LCD (Strona 18). 

 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ szybkoŜĺ migawki (Strona 36). 

 

 
Funkcja powiňkszenia (zoom). NaciŜnij, aby powiňkszyĺ szczeg·ğ 

wyŜwietlanego obrazu. Opr·cz normalnego wyŜwietlania (0) dostňpne jest 5 

poziom·w powiňkszenia (zoomu). 
 

 
Funkcja powiňkszenia (zoom). NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ wiňcej obrazu w 
mniejszym rozmiarze. 

 

 
NaciŜnij, aby uruchomiĺ precyzyjnŃ regulacjň ostroŜci kamery (Strona 37). 

 

 
NaciŜnij, aby anulowaĺ zmiany wprowadzone podczas precyzyjnej 

regulacji ostroŜci kamery i przywr·ciĺ wszystkie automatyczne funkcje 

kamery. 

 
 

Tryb prňdkoŜci 
 

Tryb prňdkoŜci jest domyŜlnym trybem rejestrowania. Gdy jest aktywny w g·rnej 

czňŜci wyŜwietlacza LCD obecna jest ikona , tak jak na Rysunku 45.  

JeŨeli aktywny jest inny tryb rejestrowania niŨ tryb prňdkoŜci, naciŜnij 

 aby uruchomiĺ tryb prňdkoŜci. 
1. Wybierz lokalizacjň (Strona 33). 
2. Uruchom TruCAM II.  

3. UŨywajŃc siatki celowniczej w lunecie wycelowaĺ w okolice tablicy 

rejestracyjnej wybranego pojazdu i nacisnŃĺ przycisk spustu. 

4. TrzymajŃc wciŜniňty spust kontynuowaĺ namierzanie pojazdu. 

Å Niski, ciŃgğy dŦwiňk (brzňczenie) oznacza, Ũe urzŃdzenie 

pr·buje namierzyĺ cel. 

Å Niski sygnağ dŦwiňkowy, oznacza bğŃd pomiaru. Zostanie 

wyŜwietlony komunikat bğňdu (Strona 79). 

Å Wysoki, pojedynczy dŦwiňk, oznacza Ũe prňdkoŜĺ zostağa 

zmierzona. Wynik pomiaru zostanie wyŜwietlony na 

wyŜwietlaczu LCD i w lunecie celowniczej poniŨej siatki 

celowniczej. 

Podczas, gdy urzŃdzenie pr·buje namierzyĺ cel, tak dğugo jak jest 

wciŜniňty spust, bňdzie ponawiana pr·ba pomiaru prňdkoŜci. 

Å  UrzŃdzenie bňdzie pr·bowağo namierzyĺ cel przez 3,5 

sekundy. Informacje sŃ gromadzone do momentu 

uzyskania dobrego pomiaru lub wygenerowania 

komunikatu o bğňdzie. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Rysunek 45 



Copyright É [2017] Laser Technology, Inc. Wszelkie prawa zastrzeŨone. Nieautoryzowane kopiowanie w cağoŜci lub w czňŜci jest zabronione. 

Instrukcja obsğugi LTI 20/20 TruCAM II wydanie pierwsze 

Rozdziağ 5 ï Tryby rejestrowania TruCAM II  

Strona 40 

 

 

 
Å Bardzo istotne jest, aby podczas cağego pomiaru utrzymywaĺ stabilnie namierzony cel. JeŨeli 

urzŃdzenie zostanie przesuniňte na inny punkt, zostanie wyŜwietlony odpowiedni kod bğňdu 

zamiast wyniku pomiaru prňdkoŜci. 
 

i Å JeŨeli tryb Ŝledzenia wideo jest uruchomiony (Strona 21), po osiŃgniňciu 

przez pojazd wyznaczonej odlegğoŜci Ŝledzenia, rejestrowanie wideo i 

proces pomiaru zostanŃ zakoŒczone. 

Å śledzenie wideo zostanie przerwane jeŨeli cel przestanie byĺ namierzany, 
wiŃzka lasera zostanie przerwana, lub zostanie osiŃgniňty maksymalny 

rozmiar pliku  

Å JeŨeli tryb Ŝledzenia wideo jest wyğŃczony, zdjňcie zostanie wykonane w 
chwili zmierzenia prňdkoŜci. 

Po zwolnieniu spustu, urzŃdzenie wyŜwietli wynik pomiaru prňdkoŜci, odlegğoŜĺ na jakiej 

dokonany zostağ pomiar, lub komunikat bğňdu. 

Å Wynik pomiaru prňdkoŜci bňdzie liczbŃ ujemnŃ, jeŨeli cel oddalağ siň od 

urzŃdzenia w momencie wykonywania pomiaru. Wynik pomiaru prňdkoŜci 

bňdzie liczbŃ dodatniŃ, jeŨeli cel zbliŨağ siň do urzŃdzenia w momencie 

wykonywania pomiaru. 

TruCAM II por·wna zmierzonŃ prňdkoŜĺ z limitem ustawionym w polu PRčG POMIAROWY (Strona 21). 

Å  JeŨeli zmierzona prňdkoŜĺ jest wiňksza bŃdŦ r·wna wielkoŜci ustawionego progu pomiarowego, 

klip wideo i dane powiŃzane z pomiarem zostanŃ zapisane w pliku na karcie SD. 

Å JeŨeli zmierzona prňdkoŜĺ jest mniejsza niŨ ustalony pr·g pomiarowy, Ũadne informacje nie 

zostanŃ zapisane na karcie pamiňci SD. 

 
5. Powt·rz kroki #3 i #4 aby wykonaĺ kolejny pomiar prňdkoŜci. 

 

Tryb Pogody 

Wilgoĺ stanowi Ŝrodowisko odbijajŃce. Zjawiska pogodowe takie jak deszcz, Ŝnieg lub mgğa mogŃ utrudniĺ 

odbi·r wiŃzki lasera odbitej od namierzanego pojazdu. Jest to szczeg·lnie trudne jeŨeli mierzone sŃ obiekty 

w bliskiej odlegğoŜci. TruCAM II  posiada wbudowany filtr pogody, kt·ry po uaktywnieniu dziağa w 

momencie dokonywania pomiaru. Gdy tryb pogody jest aktywny, bramka definiujŃca minimalny zasiňg jest 

zwiňkszana z 15 do 61 metr·w. Zwiňkszenie minimalnego zasiňgu, powoduje Ũe urzŃdzenie namierza tylko 

cele znajdujŃce powyŨej 61m, gdzie warunki pogodowe nie wpğywajŃ na moŨliwoŜĺ urzŃdzenia do 

dokonania pomiaru prňdkoŜci. 

Gdy tryb pogody jest aktywny: 

Å Ikona  jest wyŜwietlana w g·rnej czňŜci 

wyŜwietlacza LCD (Rysunek 46). 

Å Namierzane cele muszŃ znajdowaĺ siň dalej niŨ 61 metr·w. 

Å  Maksymalny zasiňg urzŃdzenia pozostaje bez zmian. 

Å  Poza zmianami wymienionymi powyŨej, TruCAM II 

dziağa tak samo jak z wyğŃczonym trybem pogody. 

Aby wğŃczyĺ tryb pogody: 

1. Upewnij siň, Ũe TruCAM II jest wğŃczony i czy tryb 

rejestrowania jest aktywny. 

2. NaciŜnij  aby wyŜwietliĺ inne opcje dostňpne na pasku 

narzňdzi w trybie rejestrowania. 

3. NaciŜnij  , aby uruchomiĺ tryb pogody. 

4. Kontynuuj wykonywanie normalnych pomiar·w prňdkoŜci 

zgodnie z opisem na Stronie 39. 

 

 

   

Rysunek 46 
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Tryb Auto 
 

i Tw·j TruCAM II moŨe nie byĺ wyposaŨony w tryb auto. Jest to opcja definiowana fabrycznie podczas 
wysyğki urzŃdzenia. 

Proces pomiaru prňdkoŜci i odlegğoŜci jest taki sam jak w przypadku trybu prňdkoŜci. R·Ũnica 

polega na tym, Ũe w tym trybie auto urzŃdzenie namierza pojazdy w spos·b ciŃgğy na 

wyznaczonym zakresie odlegğoŜci. Operator moŨe wybraĺ na ekranie opcji systemowych pomiar na 

zadanej odlegğoŜci lub pomiar w zakresie odlegğoŜci Min/Max (Rysunek 47A). 
 

 

Zadana odlegğoŜĺ 

(B) 
Zakres Min/Max  

 (C) 

 
 
 
 
 
 
 

Ekran Opcji  Systemowych 

(A) 

 

 
Rysunek 47 

 

Zadana odlegğoŜĺ 

W trybie zadana odlegğoŜĺ, odlegğoŜĺ pomiaru w trybie auto moŨe zostaĺ okreŜlona na ekranie 

ustawieŒ systemowych lub na ekranie opcji systemowych. Dostňpny zakres odlegğoŜci to od 15 do 700 

metr·w, a wartoŜĺ domyŜlna to 70 metr·w. Gdy tryb jest aktywny, pojazdy sŃ namierzane w spos·b 

ciŃgğy. Po ustaleniu, Ũe pojazd znajduje siň na zadanej odlegğoŜci, jeŨeli jego prňdkoŜĺ jest wiňksza 

bŃdŦ r·wna wielkoŜci ustawionego progu pomiarowego, klip wideo i dane powiŃzane z pomiarem 

zostanŃ zapisane w pliku na karcie SD. 

 

Zakres Min/Max 

W trybie zakres Min/Max, odlegğoŜĺ pomiaru w trybie auto moŨe zostaĺ okreŜlona na ekranie ustawieŒ 

systemowych lub na ekranie opcji systemowych. Poprawny zakres to 15 do 700 metr·w z podziağkŃ  co 

5 metr·w. WartoŜĺ domyŜlna to 70 metr·w. Przy wprowadzaniu nowych wartoŜci odlegğoŜci musi byĺ 

zachowany minimalny odstňp 5 metr·w pomiňdzy odlegğoŜciŃ minimalnŃ i maksymalnŃ. Gdy tryb jest 

aktywny, pojazdy sŃ namierzane w spos·b ciŃgğy. Po ustaleniu, Ũe pojazd znajduje siň w zadanym 

zakresie odlegğoŜci Min/Max, jeŨeli jego prňdkoŜĺ jest wiňksza bŃdŦ r·wna wielkoŜci ustawionego 

progu pomiarowego, klip wideo i dane powiŃzane z pomiarem zostanŃ zapisane w pliku na karcie SD.  
 

Wyb·r lokalizacji 

WybierajŃc lokalizacjň dla pomiar·w w trybie auto, naleŨy 

ustawiĺ urzŃdzenie tak, aby wiŃzka pomiarowa przebiegağa 

r·wnolegle do jezdni. Rysunek 48 prezentuje przykğad 

namierzania pojazdu ze szczytu wzniesienia. Z punktu A, 

wiŃzka lasera przebiega r·wnolegle do jezdni, co powoduje Ũe 

z punktu widzenia urzŃdzenia pojazd porusza siň tylko w 

jednym wymiarze, sŃ to optymalne warunki. Z punktu B, 

wiŃzka lasera nie przebiega r·wnolegle do jezdni, co 

powoduje, Ũe z punktu widzenia urzŃdzenia namierzany 

pojazd porusza siň w dw·ch wymiarach. 

 

 

 

Rysunek 48 
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Pomiar prňdkoŜci w trybie Auto 
 

Gdy tryb auto jest aktywny, w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD jest wyŜwietlana ikona (Rysunek 49B). 

1. Upewnij siň, Ũe TruCAM II jest wğŃczony i czy tryb rejestrowania jest aktywny. 

2. NaciŜnij  aby wyŜwietliĺ inne opcje dostňpne na pasku narzňdzi w trybie rejestrowania. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
(A) 

Rysunek 49 

; 

(B) 

 

Å Aby uruchomiĺ tryb auto, naciŜnij  . 

Å UrzŃdzenie bňdzie namierzağo pojazdy w okolicy odlegğoŜci ustawionej 

jako ĂDyst. w autoò  w ekranie opcji systemowych. 
 

 

3. Aby wyjŜĺ z trybu auto, naciŜnij . 

i 
UrzŃdzenie rozpocznie namierzanie pojazd·w natychmiast , jednak 

pomiary nie bňdŃ rejestrowane do czasu naciŜniňcia, lub 

upğyniňcia 5 minut.  Daje to czas na poprawne ustawienie urzŃdzenia, 

ustawienie pozycji siatki celowniczej wzglňdem poruszajŃcych siň 

pojazd·w, oraz sprawdzenie jakoŜci obrazu z kamery. Podczas 

ustawiania urzŃdzenia, wyniki pomiar·w nie sŃ zapisywane na karcie 

SD bez wzglňdu na zmierzonŃ prňdkoŜĺ w odniesieniu do progu 

rejestrowania. 
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Tryb tylnej tablicy rejestracyjnej 

Tryb tylnej tablicy rejestracyjnej moŨe byĺ uŨyty do namierzania zbliŨajŃcych siň motocykli lub innych 

pojazd·w nieposiadajŃcych przedniej tablicy rejestracyjnej. Pomiar prňdkoŜci i odlegğoŜci odbywa siň tak 

samo jak w trybie prňdkoŜci. R·Ũnica polega na tym, Ũe w tym trybie po dokonaniu pomiaru prňdkoŜci, 

trzymajŃc wciŜniňty spust moŨna nagrywaĺ namierzany pojazd do momentu aŨ minie operatora. NaleŨy 

namierzaĺ pojazd, dop·ki nie bňdzie widoczna tylna tablica rejestracyjna i dopiero wtedy zwolniĺ spust. 

Gdy ten tryb jest aktywny, w g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD jest wyŜwietlana ikona  (Rysunek 50B).  

Aby uruchomiĺ tryb tylnej tablicy rejestracyjnej, naciŜnij  

Å JakoŜĺ uzyskanego zdjňcia moŨe byĺ 

niska, jeŨeli podczas zwolnienia spustu 

pojazd nie znajdowağ siň w zakresie 

ostroŜci kamery. 

 

Å W tym trybie wszystkie pomiary sŃ 

wykonywane dla pojazd·w nadjeŨdŨajŃcych, 

wiňc zmierzone prňdkoŜci bňdŃ miağy zawsze 

wartoŜĺ dodatniŃ. 
 

 

 

 
(A) (B) 

Rysunek 50 

 

Tryb video 

W tym trybie, TruCAM II rejestruje tylko materiağ video. 
 

W g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD wyŜwietlana 

jest ikona  a nad paskiem narzňdzi widoczny 

jest symbol  (Rysunek 51B). 

Aby uruchomiĺ tryb video, naciŜnij . 
 

W zwiŃzku z tym, Ũe w tym trybie prňdkoŜĺ nie 

jest mierzona, po wciŜniňciu spustu nie 

rozpocznie siň namierzanie pojazd·w. 
 

 

 

 
1. Uruchom TruCAM II.  

2. WğŃcz tryb video. 

 
(A) (B) 

Rysunek 51 

3. UŨywajŃc siatki celowniczej wybierz cel i naciŜnij przycisk spustu. 

4. TrzymajŃc wciŜniňty spust, utrzymywaĺ urzŃdzenie skierowane na cel. Klip 
wideo bňdzie rejestrowany tak dğugo, jak bňdzie wciŜniňty spust. 

 
 

i Maksymalny rozmiar nagrania to 2 minuty lub 8 MB, w zaleŨnoŜci co 
nastŃpi wczeŜniej. 

W zwiŃzku z tym Ũe plik *.jmx zawiera r·wnieŨ metadane i informacje o 

nagğ·wku, faktyczny rozmiar pliku moŨe byĺ wiňkszy niŨ 8 MB.  
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Tryb DBC (OdlegğoŜĺ pomiňdzy pojazdami-opcja) 
 

i OdlegğoŜĺ pomiňdzy pojazdami jest funkcjŃ opcjonalnŃ i nie wszystkie urzŃdzenia sŃ w niŃ 
wyposaŨone. Aktywacja tej funkcji wymaga wpisania unikalnego kodu w menadŨerze 

licencji w ekranie opcji systemowych (Strona 24). JeŨeli funkcja DBC zostanie zakupiona 

wraz z nowym urzŃdzeniem TruCAM II, bňdzie aktywowana fabrycznie. JeŨeli urzŃdzenie 

TruCAM II  zostağo zakupione bez DBC, licencja moŨe zostaĺ dokupiona u 

autoryzowanego przedstawiciela LTI. 
 

DBC to parametr okreŜlajŃcy odlegğoŜĺ pomiňdzy tylnym a 

przednim zderzakiem dw·ch pojazd·w (Rysunek 52). W trybie 

DBC, naleŨy namierzyĺ pierwszy pojazd (wiodŃcy), dokonaĺ 

pomiaru, nastňpnie namierzyĺ drugi pojazd (podŃŨajŃcy) i dokonaĺ 

pomiaru. Wynik pomiaru DBC zostanie wyŜwietlony w dolnej 

czňŜci wyŜwietlacza LCD. 

W zwiŃzku z tym Ũe nie jest moŨliwe namierzenie tyğu i przodu 

jadŃcych za sobŃ samochod·w, do obliczenia odlegğoŜci 

wykorzystywany jest pomiar dokonywany pomiňdzy przodem a 

przodem lub tyğem a tyğem pojazd·w. Metoda ta dziağa na korzyŜĺ 

kierujŃcego, poniewaŨ wynik pomiaru jest zwiňkszony o dğugoŜĺ 

pojazdu. 

 

 

Rysunek 52 

 

Wyb·r lokalizacji 

1. Wybierz bezpiecznŃ lokalizacjň na 

poboczu drogi. 

2. Upewniĺ siň, Ũe w polu widzenia 

nie ma przeszk·d. 

3. NaleŨy zapewniĺ odlegğoŜĺ 

dostatecznŃ do obserwacji pojazd·w 

przed dokonaniem pomiaru DBC 

przy uŨyciu TruCAM II.  

 

 
NadjeŨdŨajŃce OdjeŨdŨajŃce 

 
lub 

 

Rysunek 53 

 

i Å Jak pokazuje Rysunek 53, pomiar·w moŨna dokonywaĺ namierzajŃc przody 

pojazd·w nadjeŨdŨajŃcych, lub tyğy pojazd·w odjeŨdŨajŃcych. 

Å Aby zoptymalizowaĺ warunki dokonywania pomiar·w, naleŨy zaczynaĺ pomiar od pojazdu jadŃcego 
jako pierwszy, a nastňpnie pojazd, kt·ry jedzie za nim. 

 

Ustawienia pomiaru DBC 

Gdy funkcja DBC jest dostňpna, na ekranie ustawieŒ systemowych w prawym dolnym rogu widoczne sŃ 

wartoŜci ODLEGĞOśĹ/REJES (Rysunek 54). Ustawienia parametr·w pomiaru DBC obejmujŃ odlegğoŜĺ od 

drogi i czas rejestracji. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
(A) (B) 

Rysunek 54 

Å ODLEGĞOśĹ OD DROGI  to  

odlegğoŜĺ urzŃdzenia od Ŝrodka pasa, po 

kt·rym poruszajŃ siň mierzone pojazdy. 

UŨycie tego parametru eliminuje bğňdy 

powstajŃce na skutek efektu cosinusa. 

(Strona 33). 

Å CZAS REJESTRACJI (TBC)  to 

parametr definiujŃcy, kt·re pomiary  DBC sŃ 

rejestrowane, a kt·re odrzucane (Strona 46). 
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Wprowadzanie odlegğoŜci od drogi: 

UŨywajŃc rysika lub przycisku, wybraĺ parametr ODLEGĞOśĹ OD DROGI. 

Zostanie wyŜwietlone okno jak na Rysunku 55. 

Å Pomiar odlegğoŜci przy uŨyciu lasera: 

1. Wybierz opcjň ñpomiar laseremò: UŨywajŃc rysika naciŜnij pole 

[1] w oknie komunikatu lub przycisk  . Zostanie 

wyŜwietlony ekran jak na Rysunku 56A. 

2. Wycelowaĺ urzŃdzenie w Ŝrodek pasa na kt·rym bňdŃ 

wykonywane pomiary i nacisnŃĺ przycisk spustu. Zostanie 

wyŜwietlona zmierzona odlegğoŜĺ (Rysunek 56B). 

3. NaciŜnij , aby zapisaĺ zmierzonŃ wartoŜĺ, lub powt·rz krok #2, 

aby zmierzyĺ ponownie odlegğoŜĺ. 
 

  

 
  

  

  

(A) (B) 

Rysunek 56 

 
 
 
 
 

Rysunek 55 

 

Å Rňczne wpisywanie odlegğoŜci: 

1. Wybierz opcjň ñWprowadŦò: 

UŨywajŃc rysika naciŜnij pole [2] w oknie komunikatu lub przycisk . 

 
2. UŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej, wprowadziĺ odlegğoŜĺ. 

Dostňpny zakres wynosi od 1 do 100 metr·w. 

3. NaciŜnij , aby zapisaĺ wprowadzonŃ wartoŜĺ. JeŨeli zostanie 

wprowadzona nieprawidğowa wartoŜĺ, zostanie wyŜwietlony 

komunikat bğňdu. Zamknij okno bğňdu i wprowadŦ poprawnŃ wartoŜĺ. 

 

 

 

 
Rysunek 57 

 
 
 

 
Rysunek 58 

 

i Å Przy wprowadzaniu odlegğoŜci od drogi naleŨy pamiňtaĺ, Ũe 
minimalna odlegğoŜĺ pomiaru jest 2,5 razy wiňksza niŨ odlegğoŜĺ 

od drogi. 

Å Przykğad: JeŨeli odlegğoŜĺ od drogi wynosi 10 metr·w, to minimalna 

odlegğoŜĺ pomiaru wynosi 10 metr·w x 2.5 = 25 metr·w. 

Å MoŨesz zmierzyĺ odlegğoŜĺ od drogi uŨywajŃc TruCAM II lub wprowadziĺ jŃ 

rňcznie. 

Å Wprowadzanie rňczne: dostňpny zakres od 1.0 do 100.0 metr·w. 

Å Pomiar laserem: brak ograniczeŒ odlegğoŜci. 

Å Zmiany wprowadzone w ekranie ustawieŒ systemowych nie sŃ zapisane do 

momentu naciŜniňcia . Niezapisane zmiany bňdŃ aktywne do czasu 

ponownego uruchomienia urzŃdzenia. 
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Wprowadzanie czasu rejestracji (TBC) 

Czas rejestracji w pomiarze DBC definiuje, kt·re pomiary  DBC sŃ rejestrowane, a kt·re odrzucane. Aby 

rejestrowaĺ wszystkie pomiary DBC, gdzie odstňp pomiňdzy pojazdami jest mniejszy bŃdŦ r·wny 2 sekundy, 

wprowadŦ 2 sekundy jako wartoŜĺ czasu rejestracji (TBC). Tylko pomiary DBC, w kt·rych odstňp pomiňdzy 

pojazdami jest mniejszy bŃdŦ r·wny 2 sekundy bňdŃ zapisane na karcie SD, reszta pomiar·w zostanie 

odrzucona. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(A) (B) 

Rysunek 59 

1. UŨywajŃc rysika naciŜnij pole [2] w oknie komunikatu lub przycisk  

2. UŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej, wprowadŦ czas rejestracji (TBC) 

Maksymalna wartoŜĺ tego parametru wynosi 9.9 sekundy. 

3. NaciŜnij , aby zapisaĺ wprowadzonŃ wartoŜĺ. JeŨeli zostanie 

wprowadzona nieprawidğowa wartoŜĺ, zostanie wyŜwietlony 

komunikat bğňdu. Zamknij okno bğňdu i wprowadŦ poprawnŃ 

wartoŜĺ. 
 

Wykonywanie pomiaru DBC  

 
Gdy tryb DBC jest aktywny, w g·rnej 

czňŜci wyŜwietlacza LCD jest wyŜwietlana 

ikona  (Rysunek 60). 

 

NaciŜnij , aby uruchomiĺ tryb DBC . 

Pamiňtaj, Ũeby ustawiĺ odlegğoŜĺ od drogi 

(Strona 45) przed rozpoczňciem pomiar·w 

DBC. 

 

Rysunek 60 

 
1.   Namierz pierwszy pojazd (wiodŃcy) z wybranej pary i naciŜnij 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1. Pojazd #1 (prňdkoŜĺ i odlegğoŜĺ) 

2. Pojazd #2 (prňdkoŜĺ i odlegğoŜĺ) 

3. OdlegğoŜĺ od drogi 

4. Czas pomiňdzy pomiarami 

5. OdlegğoŜĺ pomiňdzy pojazdami 

6. Czas pomiňdzy pojazdami 

przycisk spustu, aby wykonaĺ pomiar. Zostanie wyŜwietlony wynik pomiaru prňdkoŜci i odlegğoŜci.  

2. Namierz drugi pojazd (podŃŨajŃcy) z wybranej pary i naciŜnij przycisk 
spustu, aby wykonaĺ pomiar. Zostanie wyŜwietlony wynik pomiaru DBC.  

KrzyŨ celowniczy na zdjňciu oznacza moment pomiaru drugiego 

(podŃŨajŃcego) pojazdu.. 

3. Powt·rz kroki #1 i #2, aby wykonaĺ kolejny pomiar DBC.  

 
Wynik przykğadowego pomiaru DBC zostağ przedstawiony na kolejnej stronie. 
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i Å JeŨeli podczas pomiaru kt·regoŜ z pojazd·w wystŃpi bğŃd, 

urzŃdzenie wyda dŦwiňk i powr·ci do ekranu poczŃtkowego 

DBC umoŨliwiajŃc rozpoczňcie kolejnego pomiaru. 

Å Odstňp pomiňdzy pierwszym i drugim pomiarem musi byĺ 

kr·tszy niŨ 3 sekundy. W przeciwnym razie urzŃdzenie 

wyemituje niski dŦwiňk, przerwie pomiar i powr·ci do ekranu 

poczŃtkowego pomiaru DBC. 

Å Resetowanie ustawieŒ urzŃdzenia powoduje przywr·cenie 

wartoŜci domyŜlnej parametru ODLEGĞOśĹ OD DROGI. 

 

Rysunek 61 
 

Wymagania pomiaru DBC 

Å Limit czasu pomiňdzy pomiarami: 3 sekundy 

Å Minimalna odlegğoŜci pomiňdzy pojazdami: 4 metry 

Å Minimalna prňdkoŜĺ pojazdu: 5 km/h 

Å Maksymalna r·Ũnica prňdkoŜci namierzanych pojazd·w: 8 km/h 

Å Minimalna odlegğoŜĺ pomiaru: 2.5 x odlegğoŜĺ od jezdni 
 
 

i Å Minimalna odlegğoŜĺ pomiaru okreŜla minimalny dystans dokonania pomiaru, kt·ry 
zostanie zaakceptowany przez urzŃdzenie podczas pomiaru DBC. . 

Å Minimalna odlegğoŜĺ pomiaru jest 2.5 x wiňksza niŨ odlegğoŜĺ od jezdni wprowadzona 

przez uŨytkownika.  

Å JeŨeli pojazd zostanie zmierzony na mniejszej odlegğoŜci niŨ minimalna odlegğoŜĺ 

pomiaru, zostanie wyŜwietlony kod bğňdu, a pomiar zostanie przerwany. 

Å NaleŨy zawsze dokonywaĺ pomiar·w mierzŃc do obu wybranych pojazd·w w ten sam 
spos·b (w prz·d samochodu lub w tyğ samochodu). Namierzanie w inny spos·b (np. Prz·d 

pierwszego pojazdu, tyğ drugiego pojazdu) spowoduje wyŜwietlenie bğňdu i brak wyniku 

pomiaru.  
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Tryb automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci (opcja-niedostňpna w Polsce) 
 

i Tw·j TruCAM II moŨe nie posiadaĺ Trybu automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci. Jest to funkcja 

opcjonalna i jej aktywacja wymaga wpisania unikalnego kodu w menadŨerze licencji w ekranie opcji 

systemowych (Strona 24). JeŨeli ta funkcja zostanie zakupiona wraz z nowym urzŃdzeniem TruCAM II, 

bňdzie aktywowana fabrycznie. JeŨeli urzŃdzenie TruCAM II zostağo zakupione bez tej funkcji, licencja 

moŨe zostaĺ dokupiona u autoryzowanego przedstawiciela LTI. 
 

Tryb automatycznego  podw·jnego limitu prňdkoŜci jest przeznaczony do 

uŨytkowania w miejscach posiadajŃcych odrňbny limit prňdkoŜci dla 

samochod·w osobowych i ciňŨarowych. Tryb automatycznego 

podw·jnego limitu prňdkoŜci umoŨliwia urzŃdzeniu TruCAM II  

automatyczne rozr·Ũnianie pojazd·w osobowych i ciňŨarowych oraz 

stosowanie r·Ũnych limit·w prňdkoŜci dla tych grup pojazd·w. 

Å Tryb automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci jest uruchamiany 

na ekranie opcji systemowych jak pokazano na Rysunku 62. UŨyj 

rysika, aby przeğŃczyĺ PRŇDKOśĹ CIŇŧ. pomiňdzy ĂWyğŃczonyò i 

ĂWğŃczonyò. 

Å Zmiany wprowadzone w ekranie opcji systemowych nie sŃ zapisane do 

momentu naciŜniňcia  Niezapisane zmiany bňdŃ aktywne do czasu 

ponownego uruchomienia urzŃdzenia.  

Å Gdy tryb automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci jest dostňpny, 

zostaniesz poproszony o podanie dw·ch limit·w prňdkoŜci i dw·ch 

prog·w rejestrowania w ekranie ustawieŒ systemowych. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Ekran opcji systemowych 

Rysunek 62 

 

  
(B) (C) 

 
 
 
 
 
 
 
 

(A) 

Rysunek 63 

Å UŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej wprowadŦ wğaŜciwe limity prňdkoŜci i progi rejestrowania. Jak 

pokasuje Rysunek 63, pierwsza wartoŜĺ dotyczy samochod·w osobowych, a druga samochod·w 

ciňŨarowych. Obie wartoŜci muszŃ byĺ oddzielone przecinkiem. 

Å Przykğad: Aby wprowadziĺ wartoŜĺ 55 km/h dla samochod·w osobowych i 35 km/h  dla samochod·w ciňŨarowych, 

naleŨy wpisaĺ: 55,35 

Å Przy progu pomiarowym 55 dla samochod·w osobowych i 35 dla samochod·w ciňŨarowych, 

prňdkoŜci poniŨej 35 nie bňdŃ rejestrowane. Wszystkie pomiary prňdkoŜci powyŨej 55 bňdŃ 

rejestrowane. PrňdkoŜci pomiňdzy 35, a 55 bňdŃ rejestrowane tylko dla samochod·w ciňŨarowych.  

Å  Gdy tryb automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci jest dostňpny, jest aktywny tylko w 

trybie auto. Opis ustawieŒ i pomiar·w w trybie auto znajduje siň na Stronie 41  

Å Zmiany wprowadzone w ekranie ustawieŒ systemowych nie sŃ zapisane do momentu naciŜniňcia . 

Niezapisane zmiany bňdŃ aktywne do czasu ponownego uruchomienia urzŃdzenia.   

i Podczas uŨywania trybu automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci, LTI rekomenduje: 

Å UŨywanie TruCAM II na statywie. 

Å Ustawienie parametru Dyst. w auto minimalnie na: 

Å 80 metr·w dla pojazd·w nadjeŨdŨajŃcych. 
Å 70 metr·w dla pojazd·w odjeŨdŨajŃcych. 
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Klasyfikacja pojazd·w 

Klasyfikacja pojazd·w  wykorzystuje techniki analizy obrazu  i jest 

przeznaczona do stosowania z urzŃdzeniem na statywie. TruCAM II 

automatycznie rozr·Ũnia samochody osobowe i ciňŨarowe na podstawie 

odlegğoŜci i iloŜci pikseli w kadrze zajmowanych przez mierzony pojazd. 

Rysunek 64 przedstawia prawidğowe ustawienie. 

 

 

 
 

Rysunek 64 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pomiary w trybie automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci 

1. WğŃcz PRŇDKOśĹ CIŇŧ. w ekranie opcji systemowych. 

2. WprowadŦ 2 limity prňdkoŜci i 2 progi rejestrowania w ekranie ustawieŒ systemowych. 

3. NaciŜnij przycisk spustu, aby przejŜĺ do trybu rejestrowania. 

Å Aby uruchomiĺ tryb auto, naciŜnij. Gdy tryb auto jest aktywny, 

ikona  jest wyŜwietlana w g·rnej czňŜci ekranu LCD. 

Å NaleŨy namierzaĺ pojazdy w odlegğoŜci zbliŨonej do tej wpisanej w 

polu DYST. W AUTO w ekranie opcji systemowych. 

i UrzŃdzenie rozpocznie namierzanie pojazd·w natychmiast , jednak 

pomiary nie bňdŃ rejestrowane do czasu naciŜniňcia  , lub upğyniňcia 5 

minut.  Daje to czas na poprawne ustawienie urzŃdzenia, ustawienie pozycji siatki 

celowniczej wzglňdem poruszajŃcych siň pojazd·w, oraz sprawdzenie jakoŜci 

obrazu z kamery. Podczas ustawiania urzŃdzenia, wyniki pomiar·w nie sŃ 

zapisywane na karcie SD bez wzglňdu na zmierzonŃ prňdkoŜĺ w odniesieniu do 

progu rejestrowania. 
 

Å Aby wyjŜĺ z trybu auto / trybu automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci, naciŜnij. 

 
4. NaleŨy ustawiĺ TruCAM II tak jak podczas normalnej pracy w trybie 

auto. Gdy pojazd zostanie zakwalifikowany jako ciňŨarowy ï litera  ñTò 

pojawi siň po lewo od daty. 

 

i Å Funkcja klasyfikacji pojazd·w musi byĺ weryfikowana 
przez osobň obsğugujŃcŃ urzŃdzenie lub bazň danych 

pojazd·w. 

Å JeŨeli podczas klasyfikowania pojazdu wystŃpi bğŃd, zostanie 

wyŜwietlony kod bğňdu.  NaleŨy zamknŃĺ okno i wznowiĺ 

pomiary. 

Bğňdy mogŃ byĺ spowodowane przez: 

Å Namierzanie pojazd·w zbyt blisko. 

Å Namierzanych jest kilka pas·w ruchu 

Å Namierzanie odbywa siň na pochyğej drodze, bŃdŦ w polu widzenia 
kamery znajduje siň wiele pojazd·w. 
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Tryb pojazd ciňŨarowy - rňczny 

Tryb pojazd ciňŨarowy ï rňczny jest funkcjŃ opcjonalnŃ, aktywowanŃ fabrycznie. Podobnie jak tryb 

automatycznego podw·jnego limitu prňdkoŜci jest przeznaczony do uŨytkowania w miejscach posiadajŃcych 

odrňbny limit prňdkoŜci dla samochod·w osobowych i ciňŨarowych. 

Å Automatyczny podw·jny limit prňdkoŜci: TruCAM II 

automatycznie rozr·Ũnia samochody ciňŨarowe i osobowe 

przypisujŃc im wğaŜciwe limity prňdkoŜci i progi pomiarowe.  

Å Tryb pojazd ciňŨarowy - rňczny: UŨytkownik musi sam 

rozr·Ũniĺ samochody osobowe i ciňŨarowe. Przed wykonaniem 

pomiaru samochodu ciňŨarowego naleŨy nacisnŃĺ przycisk, aby 

zastosowaĺ limit prňdkoŜci i pr·g pomiarowy dla samochod·w 

ciňŨarowych. Ekran ustawieŒ systemowych zawiera dwa limity 

prňdkoŜci i dwa progi pomiarowe. W obu przypadkach, 

pierwsza wartoŜĺ jest powiŃzana z samochodami osobowymi, a 

druga z ciňŨarowymi. 
 

Å LIMIT PRŇD.: dostňpny zakres od 0 do 320 km/h 

Å PRčG POMIAROWY:  od 0 do 320 km/h 
 

UWAGA: Limit prňdkoŜci dla samochod·w osobowych musi byĺ wiňkszy 

niŨ dla samochod·w ciňŨarowych. W przeciwnym razie zostanie 

wyŜwietlony komunikat bğňdu z proŜbŃ o wpisanie prawidğowych wartoŜci. 

1. UŨywajŃc rysika i klawiatury ekranowej wprowadŦ ŨŃdane 

wartoŜci limit·w prňdkoŜci i prog·w pomiarowych. Jak pokazuje 

Rysunek 66, pierwsza wartoŜĺ dotyczy pojazd·w osobowych, a 

druga pojazd·w ciňŨarowych. Obie wartoŜci muszŃ byĺ 

oddzielone przecinkiem. 

Å Przykğad: Aby wprowadziĺ wartoŜĺ 55 km/h dla 
samochod·w osobowych i 35 km/h  dla samochod·w 

ciňŨarowych, naleŨy wpisaĺ 55,35 

Å Przy progu pomiarowym 55 dla samochod·w osobowych i 

35 dla samochod·w ciňŨarowych, prňdkoŜci poniŨej 35 nie 

bňdŃ rejestrowane. Wszystkie pomiary prňdkoŜci powyŨej 

55 bňdŃ rejestrowane. PrňdkoŜci pomiňdzy 35, a 55 bňdŃ 

rejestrowane tylko dla samochod·w ciňŨarowych.  

2. Zmiany wprowadzone w ekranie ustawieŒ systemowych nie sŃ zapisane 

do momentu naciŜniňcia . Niezapisane zmiany bňdŃ aktywne do 

czasu ponownego uruchomienia urzŃdzenia. 
 

Pomiary w trybie pojazd ciňŨarowy - rňczny 

1. WprowadŦ 2 limity prňdkoŜci i 2 progi rejestrowania w ekranie ustawieŒ 
systemowych. 

2. NaciŜnij przycisk spustu, aby przejŜĺ do 

trybu rejestrowania (Rysunek 67B). W 

g·rnej czňŜci wyŜwietlacza bňdzie widoczna 

ikona . Wskazuje ona, Ũe stosowany 

jest limit prňdkoŜci i pr·g pomiarowy 

dla samochod·w osobowych. 

 

3. Wybierz pojazd: 

 

 

 

(A) (B) 

Rysunek 67 

 
Rysunek 65 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rysunek 66 

CiŃg dalszy na nastňpnej stronie
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Å JeŨeli wybrany cel to SAMOCHčD OSOBOWY: 

Wyceluj TruCAM II na wybrany pojazd i wykonaj pomiar prňdkoŜci. 

 
Å JeŨeli wybrany cel to SAMOCHčD CIŇŧAROWY:  

 

NaciŜnij. W g·rnej czňŜci wyŜwietlacza LCD pojawi siň ikona. Wyceluj 

TruCAM II na wybrany pojazd i wykonaj pomiar prňdkoŜci. 

UWAGA: Limit prňdkoŜci i pr·g pomiarowy dla SAMOCHODčW CIŇŧAROWYCH jest 

aktywny tylko przez jeden pomiar prňdkoŜci. Po wykonaniu poprawnego pomiaru prňdkoŜci 

lub po wyŜwietleniu bğňdu pomiaru, zostanie wyŜwietlony podstawowy ekran pomiaru 

prňdkoŜci jak na Rysunku 67A na poprzedniej stronie. 
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Rozdziağ 6 ï Tryb odtwarzania 
 

Aby odtworzyĺ zarejestrowane materiağy, naciŜnijlub : 
 

Å : Dostňpny na ekranie ustawieŒ 

systemowych. 

Å : Dostňpny w trybie rejestrowania. 

JeŨeli przycisk nie jest widoczny, 

naciskaj do momentu wyŜwietlenia 

przycisku trybu odtwarzania. 

Å DomyŜlnie wyŜwietlany obraz jest 
ustawiany w ekranie parametr·w 

urzŃdzenia: Najlepsza klatka lub podczas 

pomiaru (Strona 31). 

Ekran UstawieŒ Systemowych Tryb rejestrowania 

Rysunek 68 

 
 

Zostanie wyŜwietlony ostatni zarejestrowany klip. 
 

 

 
 

 

 

 
Rysunek 69 

 
Aby wyŜwietliĺ wsp·ğrzňdne GPS powiŃzane z wyŜwietlanym klipem, 

uŨywajŃc rysika naciŜnij pole, na kt·rym jest wyŜwietlana data i godzina, 

aby przeğŃczyĺ pomiňdzy wyŜwietlaniem daty i czasu, wsp·ğrzňdnych 

GPS i szczeg·ğ·w GPS (Rysunek 70). 
 

Data/czas i wsp·ğrzňdne GPS  

Rysunek 70 

 
Przycisk  

 

Funkcja  

 NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ podglŃd poprzedniego klipu z 
obecnego folderu. 

 NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ listň folder·w 

przechowywanych na karcie pamiňci. 

 NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ podglŃd nastňpnego klipu z 
obecnego folderu. 

 NaciŜnij, aby zağadowaĺ klip. 
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WyŜwietlanie folder·w przechowywanych na karcie SD 
 

TruCAM II tworzy folder na karcie SD kaŨdego dnia, gdy jest uruchomiony. 

Rysunek 71 przedstawia przykğad ekranu, kt·ry zostanie wyŜwietlony po 

naciŜniňciu. Nazwa folderu odpowiada dacie, kiedy zostağ on utworzony. W 

przedstawionym przykğadzie jest 3 foldery. PodŜwietlony folder pochodzi z 22 

czerwca i zawiera 6 plik·w *.jmx. 
 
 

i Na ekranie moŨe zostaĺ wyŜwietlonych maksymalnie 28 folder·w. 
JeŨeli na karcie jest wiňcej folder·w, zostanie wyŜwietlone 28 
najnowszych folder·w. W takim przypadku, naleŨy skopiowaĺ 
foldery na komputer PC przy uŨyciu programu TruCAM II Clip 
Viewer (Strona 64). 

 

Odtwarzanie klipu Rysunek 71 

 
 
Przycisk  Fun kcja  

 
 

 
 NaciŜnij, aby zaznaczyĺ kolejny folder widoczny na ekranie. 

Na Rysunku 70, zaznaczony jest folder 06-22  

 
 

 
 NaciŜnij, aby zaznaczyĺ poprzedni folder widoczny na ekranie. 

 

 
 

 
 NaciŜnij, aby zmieniĺ intensywnoŜĺ podŜwietlenia wyŜwietlacza 

LCD (Strona 18).  

 
 

 
 NaciŜnij, aby otworzyĺ wybrany folder. 

 

 

Rysunek 72(A) przedstawia podglŃd pliku *.jmx. Aby odtworzyĺ klip, naleŨy go zağadowaĺ. 

NaciŜnij, aby zağadowaĺ klip. Rysunek 72(B) pokazuje przykğad ekranu po zağadowaniu klipu. 

 
  

 
  

 
  

   

(A) (B) (C) 

Rysunek 72 

 
 

Przycisk  

 

Fun kcja  
 

 
NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ podglŃd poprzedniego pliku *.jmx. 

 

 
NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ listň plik·w przechowywanych na karcie SD. 

 

 
NaciŜnij, aby wyŜwietliĺ podglŃd nastňpnego pliku *.jmx. 
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Przycisk  

 

Fun kcja  
 

 
NaciŜnij podczas wyŜwietlania podglŃdu klipu, aby zağadowaĺ plik *.jmx. 

 

 
NaciŜnij, aby przejŜĺ do kolejnej klatki wyŜwietlanego klipu. 

 

 
NaciŜnij, aby odtworzyĺ klip. Podczas odtwarzania klipu bňdzie odŜwieŨany numer 

aktualnie wyŜwietlanej klatki. Podczas odtwarzania klipu, zostanie wyŜwietlony krzyŨ 

celowniczy wskazujŃcy czas dokonania pomiaru i poğoŨenie wiŃzki pomiarowej w 

trakcie pomiaru. Podczas odtwarzania klipu z pomiaru DBC, krzyŨ celowniczy zostanie 

wyŜwietlony dwukrotnie, oznaczajŃc czas i lokalizacjň wiŃzki pomiarowej w trakcie obu 

pomiar·w wykonywanych w trybie DBC. 
 

 
NaciŜnij, aby powiňkszyĺ szczeg·ğ wyŜwietlanego obrazu. NaciŜnij kilkukrotnie, aby 

przeğŃczaĺ pomiňdzy dostňpnymi poziomami powiňkszenia (0-5). 
 

 
NaciŜnij, aby zmieniĺ intensywnoŜĺ podŜwietlenia wyŜwietlacza LCD (Strona 18). 

NaciŜnij przycisk zasilania, aby powr·ciĺ do podglŃdu klip·w. 
 
 

WyjŜcie z trybu odtwarzania 
 

IstniejŃ trzy sposoby wyjŜcia z trybu odtwarzania: 

Å NaciŜnij przycisk spustu, aby przejŜĺ do trybu rejestrowania. 

Zostanie wyŜwietlony ekran trybu rejestrowania (Strona 39). 

Å Dwukrotnie, szybko naciŜnij i zwolnij przycisk zasilania. 

Zostanie wyŜwietlony ekran ustawieŒ systemowych (Strona 21). 

Å NaciŜnij ikonň baterii wyŜwietlanŃ w prawym, g·rnym rogu wyŜwietlacza LCD. 

Zostanie wyŜwietlony ekran ustawieŒ systemowych (Strona 21). 
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Rozdziağ 7 ï Testy i kontrola poprawnego dziağania 
 

LTI zaleca wykonanie poniŨszych test·w przez operatora przed, lub po kaŨdej 

sğuŨbie w celu potwierdzenia prawidğowego dziağania przyrzŃdu. PoğŃczenie 

codziennych test·w wykonywanych przez operatora oraz wbudowanych 

algorytm·w testujŃcych zapewnia wykrycie awarii przyrzŃdu w przypadku jej 

wystŃpienia. 

 

Auto test 
 

Po uruchomieniu, TruCAM II przeprowadza seriň test·w wewnňtrznych. Podczas 

tych test·w wyŜwietlane sŃ wszystkie segmenty wyŜwietlacza w lunecie oraz 

emitowana jest seria dŦwiňk·w. Gdy wszystkie testy zakoŒczŃ siň pomyŜlnie, 

zostanie na kr·tko wyŜwietlony ekran wyniku auto testu, po czym urzŃdzenie jest 

gotowe do pracy. JeŨeli jakikolwiek test zakoŒczy siň niepowodzeniem, zostanie 

wyŜwietlony komunikat o bğňdzie i urzŃdzenie uniemoŨliwi wykonanie pomiaru. 

Wiňcej informacji o wynikach auto testu na Stronie 20. 

 

Test integralnoŜci wyŜwietlacza w lunecie (HUD) 

LTI  zaleca wykonanie tego testu przed, lub po ka Ũdej s ğuŨbie w celu potwierdzenia 

prawid ğowego  dzia ğania wszystkich segment ·w wy Ŝwietlacza w lunecie .  

 
Podczas uruchamiania, por·wnaj widok wyŜwietlacza w lunecie urzŃdzenia z 

Rysunkiem 74. Dolna czňŜĺ wyŜwietlacza mignie 5 razy, a krzyŨ celowniczy bňdzie 

wyŜwietlany w spos·b ciŃgğy. JeŨeli wyŜwietlanie poszczeg·lnych segment·w 

zostanie zakoŒczone przed dokonaniem sprawdzenia, naleŨy wyğŃczyĺ urzŃdzenie i 

wykonaĺ test ponownie. 
 

i JeŨeli kt·ryŜ z segment·w wyŜwietlacza nie dziağa poprawnie, 

skontaktuj siň z autoryzowanym przedstawicielem LTI w celu naprawy. 

Dane kontaktowe znajdujŃ siň na wewnňtrznej stronie okğadki. 
 

Test kalibracji siatki celowniczej w lunecie 

LTI zaleca wykonanie tego testu przed, lub po kaŨdej sğuŨbie w celu potwierdzenia 
prawidğowego ustawienia siatki celowniczej w lunecie wzglňdem wiŃzki pomiarowej. 

 
 
 
 
 

Rysunek 73 
 
 
 

Rysunek 74 

 

Siatka celownicza jest ustawiana fabrycznie przed dostawŃ urzŃdzenia. JedynŃ przyczynŃ mogŃcŃ spowodowaĺ 

jej przesuniňcie jest silne uderzenie. Podczas testu kalibracji siatki celowniczej, urzŃdzenie sygnalizuje za 

pomocŃ dŦwiňku, czy siatka celownicza w lunecie pokrywa siň z emitowanŃ wiŃzkŃ pomiarowŃ napotykajŃc cel. 
 

i Gdy siatka celownicza jest poprawnie ustawiona i namierzany jest bliski cel, moŨna 

zaobserwowaĺ mağe przesuniňcie w pionie spowodowane odlegğoŜciŃ pomiňdzy elementami 

optycznymi lunety i nadajnika laserowego. W zwiŃzku z tym, podczas wykonywania testu 

kalibracji siatki celowniczej w lunecie naleŨy wybieraĺ jak najbardziej odlegğe cele. 

1. Wybierz cel. Cel powinien byĺ dobrze widoczny, z wyraŦnymi krawňdziami pionowymi i 

poziomymi. Sğup telefoniczny jest dobrym wyborem. 

Å OdlegğoŜĺ i wğaŜciwoŜci odbijajŃce celu powinny zapewniĺ wyraŦne rozr·Ũnianie 

zmian tonu podczas przesuwania celownika urzŃdzenia po krawňdziach celu. 

Å NaleŨy upewniĺ siň, Ũe za celem nie znajdujŃ siň Ũadne inne obiekty, kt·re mogğyby zostaĺ 

namierzone, aby mieĺ pewnoŜĺ, Ũe zmiana dŦwiňku urzŃdzenia ma zwiŃzek wyğŃcznie z 

wybranym celem  

2. Upewnij siň, Ũe TruCAM II jest wğŃczony. 

3. NaciŜnij na ekranie ustawieŒ systemowych, aby uruchomiĺ test 

kalibracji siatki celowniczej w lunecie. (Rysunek 75). 

 

 
CiŃg dalszy na nastňpnej stronie 

 
Rysunek 75 
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4. Namierz cel. NaciŜnij i przytrzymaj przycisk spustu podczas przesuwania krzyŨyka celowniczego po 

obiekcie. W momencie namierzenia celu, urzŃdzenie zmienia emitowany dŦwiňk. NajwyŨszy dŦwiňk ï 

sygnağ namierzenia celu - powinien byĺ emitowany w momencie, gdy siatka celownika w lunecie jest 

centralnie na celu. Wykonaj powyŨsze czynnoŜci przesuwajŃc krzyŨyk celowniczy po celu w 

pğaszczyŦnie pionowej i poziomej, aby potwierdziĺ wyr·wnanie w tych pğaszczyznach. 

Å JeŨeli emitowany dŦwiňk zmienia ton r·wnomiernie dla wszystkich testowanych krawňdzi, to 

kalibracja siatki celowniczej nie jest wymagana.  

Å TruCAM II  zlicza, ile razy zostağ wciŜniňty przycisk spustu podczas testu.  

Po piňciokrotnym naciŜniňciu, zostanie wyŜwietlony przycisk . NaciŜnij, 

aby zapisaĺ datň i godzinň ostatniej kontroli kalibracji, kt·ra jest wyŜwietlana na 

ekranie informacji o urzŃdzeniu (Strona 27). 

Å JeŨeli istnieje rozbieŨnoŜĺ pomiňdzy zmianŃ ton·w a poğoŨeniem krzyŨyka 

celowniczego wzglňdem krawňdzi obiektu, naleŨy zaniechaĺ dokonywania pomiar·w i 

skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem  LTI w celu naprawy urzŃdzenia. 

Dane kontaktowe znajdujŃ siň na wewnňtrznej stronie przedniej okğadki. 
 

Podczas testu kalibracji: 
 

 
Przycisk  Fun kcja  

 

 

NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ siatki celowniczej w lunecie (HUD) (Strona 13). 

 

 

NaciŜnij, aby zmieniĺ jasnoŜĺ wyŜwietlacza LCD (Strona 18). 

 

 

NaciŜnij, aby zamknŃĺ test kalibracji bez jego wykonywania. 

 

 

NaciŜnij, aby zaktualizowaĺ datň ostatniego testu kalibracji w ekranie informacji 
o urzŃdzeniu. (Strona 27). 

 

Kalibracja kamery i ostroŜci 
 
Test kalibracji kamery 

LTI zaleca wykonanie tego testu przed, lub po kaŨdej sğuŨbie w celu potwierdzenia, Ũe pozycja 
krzyŨyka na wyŜwietlaczu odpowiada poğoŨeniu siatki celowniczej w lunecie. 

KrzyŨyk wyŜwietlany na ekranie jest ustawiany fabrycznie przed dostawŃ urzŃdzenia. JedynŃ przyczynŃ mogŃcŃ 

spowodowaĺ jego przesuniňcie jest silne uderzenie.  
 
 

i Zawsze wykonuj test kalibracji siatki celowniczej w lunecie 
(poprzednia strona) przed testem kalibracji kamery. 

1. Zlokalizuj cel, kt·ry byğ wykorzystany podczas testu kalibracji siatki celowniczej 

w lunecie i naciŜnij przycisk spustu, aby aktywowaĺ tryb pomiaru prňdkoŜci. 

Przypomnienie: Zalecana odlegğoŜĺ od celu to minimum 250 metr·w. 

2. Namierz cel przy uŨyciu siatki celowniczej w lunecie i wykonaj pomiar. 

3. SprawdŦ poğoŨenie krzyŨyka na wyŜwietlonym podglŃdzie, aby 

potwierdziĺ, czy krzyŨyk wskazuje punkt namierzany przy uŨyciu 

siatki celowniczej w lunecie. 

Å JeŨeli krzyŨyk jest we wğaŜciwym miejscu, kalibracja nie jest 

wymagana. Przykğad - Rysunek 76. 

Å JeŨeli krzyŨyk na wyŜwietlaczu jest przesuniňty wzglňdem 

namierzanego punktu,  naleŨy zaniechaĺ dokonywania pomiar·w i 

skontaktowaĺ siň z autoryzowanym przedstawicielem  LTI w celu 

naprawy urzŃdzenia. Dane kontaktowe znajdujŃ siň na 

wewnňtrznej stronie przedniej okğadki.  
Rysunek 76 
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Okresowe ustawianie ostroŜci kamery 
 

Wraz z upğywem czasu i pod wpğywem zmian temperatury, ostroŜĺ kamery moŨe odbiegaĺ od ustawieŒ 

optymalnych. JeŨeli po naciŜniňciu przycisku autofocus na nieruchomym celu ostroŜĺ kamery sprawia 

wraŨenie nieoptymalnej, wykonaj poniŨsze kroki w celu dokğadnego ustawienia ostroŜci kamery. 

1. Zamontuj TruCAM II na statywie i skieruj kamerň TruCAM II na cel, kt·rego moŨna uŨyĺ do 

wykonania testu ostroŜci obrazu. Tablica rejestracyjna samochodu zaparkowanego na odlegğoŜci 80 

metr·w jest dobrym celem. OdlegğoŜĺ do celu nie jest istotna dla przeprowadzanych ustawieŒ. 

2. Na ekranie ustawieŒ systemowych (Rysunek 77A) naciŜnij , zostanie 

wyŜwietlony ekran testu kalibracji siatki celowniczej w lunecie (Rysunek 77B). 

3. NaciŜnij, zostanie wyŜwietlony ekran ustawiania ostroŜci kamery (Rysunek 77C). 
 

(A) (B)  (C) 

Rysunek 77 
 
 

4. Wyceluj kamerň na cel i naciŜnij , aby zwiňkszyĺ przybliŨenie i powiňkszyĺ  

tablicň rejestracyjnŃ (Rysunek 78A). 

5. NaciŜnij przycisk spustu, aby zmierzyĺ odlegğoŜĺ do celu (Rysunek 78B). W tym 

przykğadzie, odlegğoŜĺ to 79,1 metra. 

6. Zanotuj wartoŜĺ poczŃtkowŃ wsp·ğczynnika korekty przed regulacjŃ, w razie potrzeby powr·cenie do 
wartoŜci poczŃtkowej. 

 

7. Naciskaj  i/lub , aby ustawiĺ ostroŜĺ kamery. WyŜwietlana Obecna korekta 

ostroŜci bňdzie rosğa lub malağa wraz z wprowadzanymi zmianami. 

8. Po uzyskaniu optymalnego ustawienia ostroŜci, naciŜnij , aby zapisaĺ i wyjŜĺ. 
 

(A) (B) 

Rysunek 78 

  

 

    

 


































































